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G E R M A N Y

Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Diese Anleitung hilft Ihnen beim sicheren Gebrauch der Produktfamilie „COMPIT“ und „COMPIT+“.

Das COMPIT ist eine Smartphone-Halterung für Smartphones.

Das COMPIT+ besteht aus COMPIT und +COM/UNIT.

Die +COM/UNIT ist ein Lade- und Kommunikationsstation für Smartphones.

Das COMPIT und die +COM/UNIT werden im Folgenden kurz Produkt genannt, sofern nicht verschiedene 

Funktionen der Produkte unterschieden werden müssen.

 

Anleitung verfügbar halten
➤  Diese Anleitung ist Bestandteil des Produkts.

➤  Bewahren Sie diese Anleitung immer auf.

➤  Liefern Sie diese Anleitung mit, wenn Sie das Produkt verkaufen oder in anderer Weise weitergeben.

 

Gestaltungsmerkmale dieser Anleitung
Verschiedene Elemente dieser Anleitung sind mit festgelegten Gestaltungsmerkmalen versehen. So können 

Sie die folgenden Elemente leicht unterscheiden: 

Normaler Text 

●  Aufzählungen

➤  Handlungsschritte 

 

BEZEICHNUNGEN VON PRODUKTEN
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Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Urheberrecht

Diese Anleitung enthält Informationen, die dem Urheberrecht unterliegen. Ohne vorherige schriftliche Ge-

nehmigung der SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH darf diese Anleitung nicht in irgendeiner Form kopiert, 

gedruckt, verfilmt, verarbeitet, vervielfältigt oder verbreitet werden, weder vollständig noch in Auszügen. 

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle Rechte vorbehalten.

 

Herstelleradresse

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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G E R M A N Y

Sicherheit

Sicherheit

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist für den privaten Einsatz konzipiert. 

Das COMPIT dient zum Befestigen eines Smartphones am Lenker des Fahrrads. Es ist für Lenker mit folgen-

den Durchmessern vorgesehen. 

 

● 22,2 mm

● 25,4 mm

● 31,8 mm.

 

Die Vorbaubreite beträgt max. 49 mm (hierzu siehe Seite 21).

Beim COMPIT + ist im Lieferumfang zusätzlich die +COM/UNIT enthalten.  

Die +COM/UNIT ist zum Laden des Smartphones mit oder ohne Qi-Ladefunktion vorgesehen und kann am 

COMPIT befestigt werden. 

Das Smartphone kann am COMPITund an der +COM/UNIT ausschließlich mit einem nicht im Lieferumfang 

enthaltenen Cover verwendet werden, hierzu siehe Abschnitt Zubehör, Seite  40.

Zum bestimmungsgemäßen Gebrauch gehört auch das Beachten und Befolgen aller Angaben in dieser 

Anleitung, insbesondere der Sicherheitshinweise. Jeder andere Gebrauch gilt ausdrücklich als nicht bestim-

mungsgemäß.
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Sicherheit

Grundlegende Sicherheitshinweise

Brand, Explosionen oder Stromschlag vermeiden
Schwere oder tödliche Verletzungen durch Explosion, Brand oder Stromschlag bei unsachgemäßer Verwen-

dung des Produkts sind möglich.

➤  Prüfen Sie, ob die auf dem Netzadapter angegebene Spannung der Netzspannung vor Ort entspricht,  

 bevor Sie den Adapter an das Stromnetz anschließen.

➤  Verwenden Sie ausschließlich autorisierte Netzadapter.

➤  Verwenden Sie den Netzadapter, das COMPIT oder die +COM/UNIT nicht, wenn diese beschädigt sind.

➤  Öffnen Sie niemals das Gehäuse der +COM/UNIT. Überlassen Sie Reparaturarbeiten stets 

 qualifiziertem Fachpersonal.

➤  Kleben Sie keine Metalletiketten oder andere Objekte auf die +COM/UNIT.

➤  Verwenden Sie die +COM/UNIT nicht in der Nähe von beheizten Oberflächen.

➤  Verwenden Sie kein Verlängerungskabel oder überlastete Mehrfachsteckdosen.

➤  Stellen Sie sicher, dass Kinder sowie geistig behinderte Personen die +COM/UNIT nur 

 unter Aufsicht verwenden.

 

Versagen eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vermeiden
Beim Verwenden der +COM/UNIT kann es zum Versagen eines Herzschrittmachers bzw. der anderen Im-

plantaten kommen.

➤  Wenn Sie über einen Herzschrittmacher oder ein anderes Implantat verfügen, konsultieren Sie vor dem  

 Verwenden der +COM/UNIT Ihren Arzt oder den Hersteller des Implantats.
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Hinweise mit dem Wort VORSICHT warnen vor einer Situation, die zu leichten oder 

mittleren Verletzungen führen kann.

Diese Hinweise warnen vor einer Situation, die zu Sachschäden und eingeschränkter 

Funktionalität führt.

G E R M A N Y

Sicherheit

Gestaltungsmerkmale von Warnhinweisen

Gestaltungsmerkmale von Sachschäden
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VORSICHT

!

!

  

 

ACHTUNG

Gestaltungsmerkmale von Tipps

  Tipps enthalten zusätzliche Informationen.

 

i
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Beschreibung

Übersicht Lieferumfang COMPIT
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Klemmarme für COMPIT mit Adapter (R: rechts, L: links), 2x 

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT 

Klemmarme für COMPIT ohne Adapter 

Inbusschlüssel 3 mm

Schrauben für die Befestigung des COMPIT mit Klemmarmen am Lenker des 

Fahrrads (4x20), 4x 

BENENNUNGNr.

1

2

3

5

4
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Beschreibung
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TorxR-Schlüssel Tx20 

Gummiadapter  für Lenker mit einem Durchmesser von 31,8 mm, 4x

Gummiadapter für Lenker mit einem Durchmesser von 22,2 mm, 4x 

Gummiadapter für Lenker mit einem Durchmesser von 25,4 mm, 4x 

COM/LIGHT Adapter  

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5x16)  

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4x8), 2x     

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte, 2x 

Achse zum Anbringen der Frontleuchte  

BENENNUNGNr.

6

7

8

9

10

11

12

13

14

Das Cover und die Frontleuchte sind im Lieferumfang nicht enthalten. i
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Beschreibung

Übersicht Lieferumfang COMPIT+
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Klemmarme für COMPIT mit Adapter (R: rechts, L: links), 2x 

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT  

Klemmarme für COMPIT ohne Adapter,  2x  

TorxR-Schlüssel Tx20  

Inbusschlüssel 3 mm 

+COM/UNIT

Schrauben zum Befestigung des COMPIT mit Klemmarmen am Lenker 

des Fahrrads (4x20), 4x 

1

2

3

4

5

7

6

BENENNUNGNr.
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Beschreibung
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USB-Kabel zum Laden der +COM/UNIT 

Gummiadapter für den Lenker mit einem Durchmesser 31,8 mm, 4x

Gummiadapter für den Lenker mit einem Durchmesser 22,2 mm, 4x

Gummiadapter für den Lenker mit einem Durchmesser 25,4 mm, 4x

COM/LIGHT Adapter 

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5x16), 2x  

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4x8), 2x  

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte, 2x   

Achse zum Anbringen der Frontleuchte    

BENENNUNGNr.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Das Cover und die Frontleuchte sind im Lieferumfang nicht enthalten. i
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Beschreibung
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Übersicht COMPIT

Andockstation  zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT 

Sicherheitshebel zum Arretieren des Smartphones mit Cover oder der + COM/UNIT 

Klemmarme 

Gummiadapter (auf beiden Seiten)

Neigungsschraube (auf beiden Seiten)

1

2

3

4

5

BENENNUNGNr.
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Beschreibung
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Übersicht COMPIT mit COM/LIGHT

 

  

 

  

  

  

  

 

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover 

oder der  +COM/UNIT mit Cover

Sicherheitshebel zum Arretieren des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT 

Klemmarme

Neigungsschraube (auf beiden Seiten)

Gummiadapter (auf beiden Seiten)

COM/LIGHT

BENENNUNGNr.

1

2

3

4

5

6
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Beschreibung
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Übersicht COM/LIGHT

 

  

  

  

  

  

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte 

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4x8) 

Achse zum Anbringen der Frontleuchte 

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5x16)

1

2

3

4

BENENNUNGNr.
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Beschreibung
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Übersicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-Andockstation (kabelloses Laden) zum Befestigen des Smartphones mit Cover

Taste zum  Ein- und Ausschalten

Andockstation für die Befestigung am COMPIT

Gehäuse-Input (zwei Kontaktstifte im Gehäuse) 

USB-Input 

USB-Output 

LED-Statusanzeige

NFC-Lesebereich                          

BENENNUNGNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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Beschreibung
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LED-Statusanzeige

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED STATUS ANZEIGE+COM/UNIT

Batterieanzeige 4 LEDs blinken orange 

nacheinander

1 LED leuchtet

2 LEDs leuchten

3 LEDs leuchten

4 LEDs leuchten

Blau

Blau blinkend 

ca. 1 x pro Sekunde

Blau schnell blinkend 

ca. 5x pro Sekunde

Indikator für 

kabelloses Aufladen 

+COM/UNIT wird 

geladen

0%-25% 

Batteriekapazität 

25%-50% 

Batteriekapazität 

50%-75% 

Batteriekapazität 

75%-100% 

Batteriekapazität 

Standby oder 

Ladevorgang 

beendet 

Ladevorgang

Fehler beim Laden
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Beschreibung
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Aufgabe und Funktion

COMPIT
Das COMPIT dient zum Befestigen des Smartphones am Lenker des Fahrrads. Am COMPIT kann das Smart-

phone mit einem Dreh mithilfe eines optionalen Covers über die die Andockstation horizontal und vertikal 

befestigt werden. Durch die Neigungseinstellung kann das Smartphone am COMPIT in die gewünschte Posi-

tion gebracht werden.  

Am COMPIT kann der COM/LIGHT Adapter zur Befestigung der nicht im Lieferumfang enthaltenen Front-

leuchte angebracht werden. Des Weiteren kann am COMPIT der nicht im Lieferumfang enthaltene COM/

CAM Adapter zur Befestigung einer Kamera angebracht werden.

 

COMPIT+
Beim COMPIT+ ist im Lieferumfang zusätzlich die +COM/UNIT enthalten.  

Die +COM/UNIT dient zum Laden und Konnektieren des Smartphones während der Fahrt. Sie kann am 

COMPIT angebracht werden.  Bei Smartphones, die mit kabelloser Ladefunktion ausgestattet sind, erfolgt 

das Laden durch Anbringen des Smartphones an der Qi-Andockstation. Bei Smartphones, die über Qi- Lade-

funktion nicht verfügen, erfolgt das Laden mit einem optionalen USB-Kabel. Die Anbringung erfolgt mithilfe 

eines nicht im Lieferumfang enthaltenen Covers mit einem Dreh über die Andockstation.

Durch die Neigungseinstellung kann die +COM/UNIT am COMPIT in die gewünschte Position 

gebracht werden.

Die +COM/UNIT verfügt über ein NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Dieser kann mit 

unterschiedlichen Funktionen ausgestattet werden. 

Die + COM/UNIT kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabel geladen werden.
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Beschreibung
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Technische Daten

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

* Nur in Verbindung mit COMPIT/E

Abmessung 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Gehäuse-Input* DC 5–15 V/2 A

Wireless-Übertragungsleistung 5 W

Wireless-Effizienz >70%

Betriebsfrequenz 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Batterietyp Lithium-Polymer-Akku

Batteriekapazität 5000 mAh

NFC-Chip NTAG 216, 924 Byte

Schutzart IP54

Betriebstemperatur -15 ~ 60° C 

Ladetemperatur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Auspacken und Lieferumfang prüfen

➤  Entnehmen Sie das Produkt der Verpackung.

➤  Bewahren Sie die Originalverpackung für eine eventuelle Rücksendung an den Kundendienst auf.

➤  Prüfen Sie den Lieferumfang auf Richtigkeit und Vollständigkeit (siehe ab Seite  9).

➤  Prüfen Sie, ob alle Teile unbeschädigt sind.

➤  Bei Abweichungen setzen Sie sich umgehend mit dem Hersteller bzw. Händler in Verbindung.
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen

21

COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen

Voraussetzungen
Das COMPIT können Sie am Fahrrad anbringen, wenn Ihr Fahrrad über folgende Voraussetzungen verfügt:

 

  

  

 

 

 

 

B

Ø

Vorbaubreite maximal 49 mm

Durchmesser des Lenkers:

22,2 mm

25,4 mm

31,8 mm

Benennung Erläuterung
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen
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Ohne COM/LIGHT

Um das COMPIT am Lenker Ihres Fahrrads zu befestigen, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Wählen Sie die für den Lenker Ihres Fahrrads passenden Gummiadapter.

➤  Setzen Sie die entsprechenden Gummiadapter (1) wie unten abgebildet in Pfeilrichtung 

 in die Klemmarme ein.
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen
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➤  Bringen Sie das COMPIT (2) mit den Klemmarmen (3) an dem Lenker des Fahrrads an.
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen
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Wenn die Schrauben beim Befestigen des COMPIT am Fahrrad nicht gleichmäßig 

angezogen werden, kann sich das COMPIT vom Fahrrad lösen und zu Verletzungen 

führen. 

➤	Ziehen Sie beim Befestigen des COMPIT die Schrauben 

 abwechselnd gleichmäßig an.

VORSICHT

!

!

➤	Befestigen Sie das COMPIT mit einem Drehmomentschlüssel am Lenker des Fahrrads. Dazu ziehen Sie  

 die Schrauben (4) mit  dem auf den Klemmarmen angegebenen Drehmoment (2 Nm) abwechselnd  

 gleichmäßig an.

Um das COMPIT vom Lenker des Fahrrads zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Lösen Sie die Schrauben.

➤	Entfernen Sie das COMPIT mit den Klemmarmen vom Lenker des Fahrrads.
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen
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Das Anbringen des COM/LIGHT an den Klemmarmen nach dem Befestigen des 

COMPIT am Lenker des Fahrrads kann zur Beschädigung des COMPIT führen.

➤	Befestigen Sie zuerst das COM/LIGHT an den Klemmarmen.

ACHTUNG

 Mit COM/LIGHT

Um das COMPIT am Lenker des Fahrrads zu befestigen, gehen Sie wie folgt vor: 

➤	Bringen Sie zuerst die Klemmarme, R: rechts, L: links (3) am COM/LIGHT (2) und ziehen Sie die 

 Schrauben (1) leicht an.

Der optionale COM/CAM Adapter kann analog zum COM/LIGHT mit den Klemmarmen 

befestigt werden. 

i
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COMPIT am Lenker des Fahrrads befestigen und entfernen
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➤	Wählen Sie die für den Lenker Ihres Fahrrads passenden Gummiadapter.

➤	Setzen Sie die entsprechenden Gummiadapter (4) in Pfeilrichtung wie unten abgebildet 

 in die Klemmarme ein.
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➤	Bringen Sie das COMPIT (5) mit den Klemmarmen (6) am Lenker des Fahrrads an.
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Wenn die Schrauben beim Befestigen des COMPIT am Fahrrad nicht gleichmäßig 

angezogen werden, kann sich das COMPIT vom Fahrrad lösen und zu Verletzungen 

führen. 

➤	Ziehen Sie beim Befestigen des COMPIT die Schrauben 

 abwechselnd gleichmäßig an.

VORSICHT

!

!

➤	Befestigen Sie das COMPIT mit einem Drehmomentschlüssel am Lenker des Fahrrads. Dazu ziehen Sie  

 die Schrauben (7) mit  dem auf den Klemmarmen angegebenen Drehmoment (2 Nm) abwechselnd  

 gleichmäßig an.
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Nach dem Befestigen des COMPIT am Lenker des Fahrrads können Sie  eine Frontleuchte am COM/LIGHT 

anbringen. Hierzu gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stecken Sie den Fuß der Frontleuchte (11) mit den Sicherungsscheiben (10) auf jeder Seite des 

 Lampenfußes in die Aufnahme des COM/LIGHT und bringen Sie alle Löcher auf eine Linie.

➤	Stecken Sie die Achse (8) durch die Aufnahme des COM/LIGHT und des Lampenfußes. 

➤	Ziehen Sie die beiden Schrauben (9) mit dem mitgelieferten Inbusschlüssel an.

Um das COMPIT vom Lenker des Fahrrads zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Lösen Sie die Schrauben am COMPIT.

➤	Entfernen Sie die Komponenten des COMPIT vom Lenker des Fahrrads.

Die maximale Breite des Lampenfußes von 12 mm und den minimalen Bohrungsdurchmesser 

von 6 mm müssen Sie beachten.

i
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Smartphone am COMPIT befestigen und entfernen

Um Ihr Smartphone am COMPIT zu befestigen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Setzen Sie Ihr Smartphone in das entsprechende Cover gemäß der entsprechenden Anleitung ein.

➤	Legen Sie Ihr Smartphone auf das COMPIT (wie in 1 oder 2 abgebildet) und drehen Sie es (etwa 45 Grad)  

 entweder nach rechts oder nach links über die Andockstation, bis es hörbar einrastet. 
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Je nach Drehung ist Ihr Smartphone vertikal (3) bzw. horizontal (4) befestigt. Der Sicherheitshebel (5) ist 

arretiert.

Um Ihr Smartphone vom COMPIT zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Drücken Sie den Sicherheitshebel (5) nach unten.

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone vom COMPIT mit einem Dreh (etwa 45 Grad) von der Andockstation. 
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Neigung einstellen

Ihr Smartphone können Sie durch die Neigungseinstellung am COMPIT in die gewünschte Position bringen. 

Um die Neigung einzustellen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Drücken Sie das Smartphone (1) am COMPIT nach unten bzw. nach oben, bis Sie die gewünschte Position 

erreicht haben. 

➤	Zum Fixieren der gewünschten Neigungseinstellung ziehen Sie die Neigungsschraube (2) fest. 
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Smartphone über +COM/UNIT laden

Smartphone ohne Kabel laden
Wenn Sie über ein Smartphone mit Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es ohne Kabel über +COM/UNIT 

unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stellen Sie sicher, dass die +COM/UNIT ausreichend (min. 50%) geladen ist.  

➤	Bringen Sie die +COM/UNIT  analog zum Smartphone am COMPIT an, (hierzu siehe Seite 30).

➤	Drücken Sie an der +COM/UNIT die Taste      zum Einschalten.

Die untere LED leuchtet blau und die LEDs für die Batterieanzeige leuchten orange.+COM/UNIT ist nun 

eingeschaltet.

➤	Legen Sie Ihr Smartphone auf die Qi-Andockstation (wie in 1 oder 2) der +COM/UNIT und drehen Sie es  

 (etwa 45 Grad) entweder nach rechts oder nach links über die Qi -Andockstation, bis es hörbar einrastet. 

Das Laden des Smartphones startet automatisch.
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Je nach Drehung ist Ihr Smartphone vertikal (3)  bzw. horizontal (4) befestigt. 

Die untere LED blinkt blau. Das Smartphone lädt.

➤	Um den Ladevorgang manuell zu beenden und die +COM/UNIT auszuschalten, ohne das Smartphone  

 von der +COM/UNIT zu entnehmen, drücken Sie für ca. 2 Sekunden die Taste     zum Ausschalten.

Wenn nach spätestens 30 Sekunden kein Smartphone zum Laden aufgelegt werden sollte, schaltet sich 

die +COM/UNIT automatisch aus.

i
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Smartphone mit Kabel laden

Wenn Sie über ein Smartphone ohne Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es mit einem optionalen 

USB-Kabel über die +COM/UNIT unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stellen Sie sicher, dass +COM/UNIT ausreichend (min. 50 %) geladen ist.

➤	Schließen Sie das optionale USB-Kabel (2) an die Ausgangsbuchse der +COM/UNIT (2) an.

➤	Verbinden Sie es nun mit Ihrem Smartphone (1). 

➤	Um Ihr Smartphone zu laden, gehen Sie  wie im Abschnitt Smartphone ohne Kabel laden 

 beschrieben vor, hierzu siehe Seite 33. 

Nach dem Aufladen Ihres Smartphones, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Entfernen Sie das USB-Kabel von Ihrem Smartphone und von der +COM/UNIT.

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone von der +COM/UNIT mit einem ein Dreh (etwa 45 Grad) 

 über die Qi-Andockstation.

➤	Drücken Sie den Sicherheitshebel und entfernen Sie die +COM/UNIT vom COMPIT 

 analog zum Smartphone.

➤	Wenn erforderlich, laden Sie die +COM/UNIT wieder auf, hierzu siehe Seite 37.  
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NFC nutzen

Die +COM/UNIT verfügt über ein NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). 

Es gibt zahlreiche Anwendungsmöglichkeiten für den in der +COM/UNIT integrierten NFC-Chip.

Es können verschiedenste Inhalte auf dem NFC-Chip hinterlegt und mit einem NFC-fähigen Smartphone 

ausgelesen werden. Der Inhalt kann eine URL, ein Text oder mit einer App zum Beschreiben von NFC-Chips 

erstellte Befehle und Anwendungen. 

Auf diese Weise lassen sich beim Scannen des NFC Chips der +COM/UNIT mehrere Smartphone-Einstellun-

gen auf einmal ändern und Apps  automatisch starten, wie z. B. die SKS MYBIKE App.

 

Um die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) nutzen zu können, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Aktivieren Sie die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) auf Ihrem Smartphone. 

➤	Halten Sie Ihr Smartphone in der Nähe des NFC-Chips der +COM/UNIT (1 bis 4 cm).

Der Inhalt des NFC-Chips wird ausgelesen und die auf dem NFC-Chip programmierte Funktion ausgeführt.
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+COM/UNIT laden

Um die +COM/UNIT zu laden, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stecken Sie den Stecker des im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabels in die USB-Eingangsbuchse (1)  

 und verbinden Sie es mit einem geeigneten Ladegerät.

Wenn die Batterie der +COM/UNIT komplett aufgeladen ist, leuchten alle vier orangenen LEDs. Die voraus-

sichtliche Ladedauer beträgt ca. 6 Stunden (abhängig vom Ladegerät).
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Fehler beheben

   

  

 

 

Die blaue LED der +COM/UNIT 

blinkt schnell.

Fehler beim Laden des 

Smartphones

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone  

 aus der +COM/UNIT und 

 korrigieren Sie dessen Position.  

 Stellen Sie dabei sicher, dass Ihr  

 Smartphone in der Mitte auf  

 dem SKS-Logo liegt. 

Sympton Ursache Ursache
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Produkt pflegen

Um das Produkt zu pflegen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Säubern Sie das Produkt bei Bedarf äußerlich mit einem angefeuchteten Tuch.
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Zubehör

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

COM/CAM Adapter

COM/LIGHT

Cover-Adapter

Abmessungen: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11545

11582

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer
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Produkt entsorgen

In Deutschland
➤	Entsorgen Sie die Verpackung des Produkts sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen Möglichkeiten zum  

 Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

➤	Entsorgen Sie das Produkt mit dem Zubehör getrennt vom Hausmüll. Informationen zu Sammelstellen,  

 die Altprodukte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- und Stadtverwaltung.

Außerhalb Deutschlands

➤	Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackung nach den am Einsatzort geltenden Bestimmungen.
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Garantieerklärung

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY gewährt im Rahmen der gesetzlichen Regelungen auf alle 

im Lieferumfang enthaltenen Teile eine Herstellergarantie von 2 Jahren ab Kaufdatum (Nachweis per Kauf-

beleg). Ausgenommen davon sind Verschleißteile – insbesondere die +COM/UNIT Akku-Einheit. Für diese 

gewährt SKS GERMANY eine Garantie von 6 Monaten. Unsachgemäße Behandlung oder falscher Gebrauch 

schließen dabei die Mängelhaftung aus.
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Rücksendung an Kundendienst

Sobald Sie einen Schaden am Produkt festgestellt haben, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Senden Sie das Produkt in der Originalverpackung mit einer präzisen Schadensbeschreibung zur Repara-

tur an folgende Adresse:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Informatie over het gebruik en de producent

Deze gebruiksaanwijzing zal u helpen de productgroep „COMPIT“ en „COMPIT+“ veilig te gebruiken. 

De COMPIT is een smartphone-houder voor smartphones.

De COMPIT+ bestaat uit de COMPIT en de +COM/UNIT.

De +COM/UNIT is een laad- en communicatiestation voor smartphones.

De COMPIT en de +COM/UNIT worden in het vervolg tot “product” gekort, zolang het niet noodzakelijk is 

om onderscheid te maken tussen verschillende functies en producten.

Gebruiksaanwijzing beschikbaar houden
➤ Deze gebruiksaanwijzing is deel van het product.

➤ Bewaar deze gebruiksaanwijzing te allen tijde. 

➤ Lever deze gebruiksaanwijzing mee als u het product verkoopt of het op een andere manier weggeeft.

 

Kenmerken van deze gebruiksaanwijzing
Verschillende onderdelen in deze gebruiksaanwijzing zijn voorzien van vastgestelde ontwerpkenmerken. Op 

deze manier kunt u de volgende elementen eenvoudig onderscheiden:

Reguliere tekst

●  Opsommingen

➤ Handelingsstappen 

BENOEMING VAN PRODUCTEN 

4
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Auteursrecht

Deze gebruiksaanwijzing bevat informatie die onder auteursrecht valt. Zonder voorafgaande schriftelijke 

toestemming van SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH mag deze gebruiksaanwijzing niet gekopieerd, ge-

drukt, verfilmd, bewerkt, vermenigvuldigd of verspreid worden, in zijn geheel noch in delen.

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle rechten voorbehouden.

Fabrieksadres

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Duitsland

Telefoon.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Veiligheid

Beoogd gebruik

Het product is ontwikkeld voor privégebruik. 

De COMPIT is bedoeld voor het bevestigen van een smartphone aan het stuur van een fiets. De COMPIT is 

gemaakt voor stuurstangen met de volgende diameters:

● 22,2 mm

● 25,4 mm

● 31,8 mm.

De maximale breedte van de voorbouw bedraagt 49 mm (zie pagina 21).

Bij de levering van de COMPIT+ is de +COM/UNIT inbegrepen.

De +COM/UNIT is bedoeld voor het opladen van de smartphone met of zonder de Qi-laadfunctie en kan aan 

de COMPIT bevestigd worden.

De smartphone en de +COM/UNIT kunnen alleen aan de COMPIT bevestigd worden met een cover, die niet 

in de levering is inbegrepen. Zie hiervoor de paragraaf Toebehoren, pagina °42.

Voor doelmatig gebruik behoort tevens het in acht nemen en volgen van de aanduidingen in deze gebru-

iksaanwijzing, in het bijzonder de veiligheidsvoorschriften. Ieder ander gebruik geldt nadrukkelijk niet als 

doelmatig.

6
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Essentiële veiligheidsvoorschriften

Vermijden van brand, explosies of elektrische schok

Onjuist gebruik kan tot explosies, brand of elektrische schok leiden waardoor zware of dodelijke verwondin-

gen mogelijk zijn.

➤ Controleer of het voltage zoals aangegeven op de lichtnetadapter overeenkomt met het 

 plaatselijke netvoltage.

➤ Gebruik uitsluitend goedgekeurde netadapters.

➤ Gebruik de netadapter, de COMPIT of de +COM/UNIT niet als deze beschadigd zijn.

➤ Open nooit de behuizing van de +COM/UNIT. Laat reparaties uitvoeren door deskundig vakpersoneel.

➤ Plak geen metaalstickers of andere voorwerpen op de +COM/UNIT.

➤ Gebruik de +COM/UNIT niet in de buurt van verwarmde oppervlakten.

➤ Gebruik geen verlengsnoeren of meervoudige stopcontacten.

➤ Let erop, dat kinderen of geestelijk gehandicapte personen de +COM/UNIT alleen onder 

 toezicht gebruiken.

Vermijden van een storing van een pacemaker of ander implantaat

Het gebruik van de +COM/UNIT kan leiden tot een storing van een pacemaker of andere implantaten.

➤ Als u een pacemaker of ander implantaat heeft, raadpleeg uw arts of producent van het implantaat be 

 treffende het gebruik van de +COM/UNIT
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Aanwijzingen met de woorden PAS OP waarschuwen voor een situatie die kan leiden 

tot lichte of middelmatige verwondingen 

Deze aanwijzingen waarschuwen voor een situatie die kan leiden tot materiële schade 

en beperkt functioneren.
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Ontwerpkenmerken van waarschuwingen

Ontwerpkenmerken van materiële schade

8

 

 

PAS OP

!

!

  

 

 OPGELET

Ontwerpkenmerken van tips

  Tips bevatten aanvullende informatie.

 

i
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Overzicht van het leveringspakket van COMPIT
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Inspanklemmen voor COMPIT met adapter (R: rechts, L: links), 2x  

Docking station voor het bevestigen van de smartphone met de cover 

of de +COM/UNIT 

Inspanklemmen voor COMPIT zonder adapter

Inbussleutel 3 mm

Schroeven voor de bevestiging van de COMPIT aan het stuur van de fiets met de 

inspanklemmen (4x20), 4x  

OmschrijvingNr.

1

2

3

5

4
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TorxR-sleutel Tx20 

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 31,8 mm, 4x

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 22,2 mm, 4x

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 25,4 mm, 4x 

COM/LIGHT Adapter  

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5x16)   

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4x8), 2x         

Veiligheidsplaten voor het bevestigen van de voorlamp, 2x  

Spil voor het bevestigen van de voorlamp  

OmschrijvingNr.

6

7

8

9

10

11

12

13

14

De cover en de voorlamp zijn niet in het leveringspakket inbegrepen. i
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Overzicht van het leveringspakket van COMPIT+
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Inspanklemmen voor COMPIT+ met adapter (R: rechts, L: links), 2x 

2 Docking station voor het bevestigen van de smartphone met de cover of de +COM/UNIT

Inspanklemmen voor COMPIT+ zonder adapter, 2x  

TorxR-sleutel Tx20   

Inbussleutel 3 mm

+COM/UNIT

Schroeven voor het bevestigen van de COMPIT+ aan de stuurkolom van 

de fiets met inspanklemmen (4x20), 4 

1

2

3

4

5

7

6

OmschrijvingNr.
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USB-kabel voor het opladen van de +COM/UNIT

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 31,8 mm, 4x

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 22,2 mm, 4x

Rubberen inzetstuk voor een stuurstang met een diameter van 25,4 mm, 4x

COM/LIGHT Adapter 

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5x16), 2x    

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4x8), 2x  

Veiligheidsplaten voor het bevestigen van de voorlamp, 2x    

Spil voor het bevestigen van de voorlamp   

OmschrijvingNr.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

De cover en de voorlamp zijn niet in het leveringspakket inbegrepen. i
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Overzicht COMPIT

Docking station voor het bevestigen van de smartphone met cover of met de +COM/UNIT

Veiligheidshendel voor het vastzetten van de smartphone met de cover of de +COM/UNIT

Inspanklemmen  

Rubberen inzetstuk (beide kanten)

Kantelschroef (beide kanten)

1

2

3

4

5

OmschrijvingNr.
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Overzicht COMPIT met COM/LIGHT

 

  

 

  

  

  

  

 

Docking station voor het bevestigen van de smartphone met cover of 

met de +COM/UNIT met cover

Veiligheidshendel voor het vastzetten van de smartphone met de cover of de +COM/UNIT 

Inspanklemmen

Kantelschroef (beide kanten)

Rubberen inzetstuk (beide kanten)

COM/LIGHT

OmschrijvingNr.

1

2

3

4

5

6
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Overzicht COM/LIGHT

 

  

  

  

  

  

Veiligheidsplaten voor het bevestigen van de voorlamp

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4x8)

Spil voor het bevestigen van de voorlamp

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5x16)

1

2

3

4

OmschrijvingNr.



G E R M A N Y

Omschrijving

16

Overzicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-docking station (draadloos opladen) voor het bevestigen van de smartphone met de cover

Knop voor het aan- en uitschakelen 

Docking station voor het bevestigen aan de COMPIT 

Behuizinginput (twee contactpennen in de behuizing) 

USB-Input 

USB-Output 

LED-statusdisplay

NFC-leesaanduiding

OmschrijvingNr.

1

2

3

4

5

6

7

8



G E R M A N Y

Omschrijving

17

LED-statusdisplay

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED Status Indicatie+COM/UNIT

Batterijaanduiding 4 LED-lampen knipperen 

opeenvolgend oranje

1 LED-lamp licht op

2 LED-lampen 

lichten op

3 LED-lampen 

lichten op

4 LED-lampen 

lichten op

Blauw

Blauw knipperend on-

geveer 1 x per seconde

Blauw snel knipperend 

ongeveer 5x per seconde

Indicator voor 

draadloos opladen

+COM/UNIT is aan

het opladen

0%-25% 

Batterijcapaciteit 

25%-50% 

Batterijcapaciteit 

50%-75% 

Batterijcapaciteit 

75%-100% 

Batterijcapaciteit 

Stand-by of 

opladen is 

voltooid

Bezig met opladen

Foutmelding bij het 

opladen
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Taak en functie

COMPIT

De COMPIT dient ter bevestiging van een smartphone aan het stuur van een fiets. In een handomdraai kan 

de smartphone met behulp van een optionele cover horizontaal en verticaal op het docking station beves-

tigd worden. De smartphone kan in de COMPIT in de gewenste positie gebracht worden.

Met de COM/LIGHT-adapter kan de COMPIT aan de niet in de levering inbegrepen voorlamp bevestigd wor-

den. Verder kan met behulp van de COM/CAM-adapter een camera aan de COMPIT bevestigd worden. 

 

COMPIT+

Bij de COMPIT+ is tevens de +COM/UNIT in het leveringspakket inbegrepen.

De +COM/UNIT dient voor het opladen en aansluiten van de smartphone tijdens de rit. De +COM/UNIT kan 

aan de COMPIT bevestigd worden. Voor smartphones die over een draadloos laden functie beschikken, is 

het mogelijk op te laden door de smartphone op het Qi-docking station te steken. Smartphones die niet over 

de Qi-laadfunctie beschikken, kunnen opgeladen worden met de optionele USB-kabel. De verbinding met 

het docking station kan in een handomdraai tot stand worden gebracht met de niet in het leveringspakket 

inbegrepen cover.

Door de flexibele instellingsmogelijkheid kan de +COM/UNIT met de COMPIT in de gewenste positie ge-

bracht worden. 

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Deze kan met verschillende 

functies worden voorzien.

De +COM/UNIT kan worden opgeladen door de in het leveringspakket inbegrepen USB-kabel.
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Technische Specificaties

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

*Alleen in combinatie met COMPIT/E

Afmeting 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Behuizinginput* DC 5–15 V/2 A

Wireless-transmissiecapaciteit 5 W

Wireless-efficiëntie   >70%

Werkfrequentie 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Type batterij Lithium-Polymeer-accu

Batterijcapaciteit 5000 mAh

NFC-chip NTAG 216, 924 Byte

Bescherming IP54

Werktemperatuur -15 ~ 60° C 

Laadtemperatuur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Uitpakken en controleren van het leveringspakket

➤ Neem het product uit de verpakking.

➤ Bewaar de originele verpakking voor een eventuele retourzending naar de klantenservice. 

➤ Controleer of het leveringspakket correct en volledig is (zie vanaf pagina °9).

➤ Controleer of alle onderdelen onbeschadigd zijn.

➤ Neem bij afwijkingen onmiddellijk contact op met de producent of de distributeur.
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Bevestigen/verwijderen van de COMPIT aan de stuurkolom 
van de fiets

Voorwaarden

De COMPIT kan onder de volgende voorwaarden aan de fiets bevestigd worden:

 

  

  

 

 

 

 

B

Ø

Voorbouwbreedte maximaal 49 mm

Diameter van de stuurstang:

22,2 mm

25,4 mm

31,8 mm

Omschrijving Uitleg
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Zonder COM/LIGHT

Voer de volgende stappen uit om de COMPIT aan de stuurkolom van de fiets te bevestigen: 

➤ Kies het juiste rubberen inzetstuk voor het fietsstuur

➤ Monteer het rubberen inzetstuk (1) zoals hieronder aangegeven in de inspanklemmen in de richting 

 van de pijl.
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➤ Monteer de COMPIT (2) met behulp van de inspanklemmen (3) aan de stuurstang van de fiets.
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Als de schroeven van de COMPIT bij bevestiging aan de fiets niet gelijkmatig worden 

vastgedraaid, kan de COMPIT loskomen van de fiets en zou dit tot verwondingen kun-

nen leiden.

➤	Draai bij het bevestigen van de COMPIT de schroeven afwisselend gelijkmatig aan.

PAS OP

!

!

➤	Bevestig de COMPIT met een momentsleutel aan het fietsstuur. Draai de schroeven (4) afwisselend 

gelijkmatig aan volgens het op de inspanklemmen aangegeven draaimoment (2 Nm). 

 

Voer voor het verwijderen van de COMPIT van het fietsstuur de volgende stappen uit:

➤	Draai de schroeven los.

➤	Verwijder de COMPIT met de inspanklemmen van het fietsstuur.
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Als de COM/LIGHT aan de inspanklemmen aangebracht wordt na het bevestigen van 

de COMPIT aan het fietsstuur, kan dit tot beschadiging van de COMPIT leiden.

➤	Bevestig allereerst de COM/LIGHT aan de inspanklemmen.

OPGELET

Met COM/LIGHT

Voer voor het bevestigen van de COMPIT aan het fietsstuur de volgende stappen uit:

➤	Monteer als eerste de inspanklemmen, R: rechts, L: links (3) aan de COM/LIGHT (2) en draai de 

 schroeven (1) licht aan.

De optionele COM/CAM-adapter kan parallel met de inspanklemmen aan de COM/LIGHT 

bevestigd worden. 

i
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➤	Kies het juiste rubberen inzetstuk voor de stuurstang van uw fiets.

➤	Monteer het rubberen inzetstuk (4) zoals hieronder aangegeven in de inspanklemmen in de 

 richting van de pijl.
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➤	Monteer de COMPIT (5) met behulp van de inspanklemmen (6) aan de stuurstang van de fiets
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Als de schroeven van de COMPIT bij bevestiging aan de fiets niet gelijkmatig worden 

vastgedraaid, kan de COMPIT loskomen van de fiets en zou dit tot verwondingen kun-

nen leiden.

➤	Draai bij het bevestigen van de COMPIT de schroeven afwisselend gelijkmatig aan.

PAS OP

!

!

➤	Bevestig de COMPIT met een momentsleutel aan het fietsstuur. Draai de schroeven (7) afwisselend 

 gelijkmatig aan volgens het op de inspanklemmen aangegeven draaimoment (2 Nm). 
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Nadat u de COMPIT aan het fietsstuur bevestigd heeft, kunt u een voorlamp aan de COM/LIGHT monteren. 

Voer hiervoor de volgende stappen uit:

➤	Plaats de voet van de voorlamp (11) met behulp van de veiligheidsplaten aan beide kanten van 

 de lampvoet in de houder van de COM/LIGHT en breng alle gaten op één lijn. 

➤	Steek de spil (8) door de houder van de COM/LIGHT en de lampvoet.

➤	Draai beide schroeven (9) aan met de meegeleverde inbussleutel.

Voor het verwijderen van de COMPIT van het fietsstuur, voer de volgende stappen uit:

➤	Draai de schroeven van de COMPIT los.

➤	Verwijder de onderdelen van de COMPIT van het fietsstuur.

Let op: de maximale breedte van de lampvoet is 12 mm, en de minimale boordiameter is 6 mm.i
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Bevestigen/verwijderen van de smartphone aan de COMPIT

Voer voor het bevestigen van uw smartphone aan de COMPIT de volgende stappen uit:

➤	Plaats uw smartphone in de passende cover volgens de overeenkomstige aanwijzingen.

➤	Leg uw smartphone op de COMPIT (zoals aangegeven in afbeelding 1 of 2) en draai deze 

 (ongeveer 45 graden) naar rechts of naar links op het docking station totdat u deze hoort vastklikken.
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Afhankelijk van de draaihoek is uw smartphone verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd. 

De veiligheidshendel is vastgezet. 

Voer voor het verwijderen van uw smartphone van de COMPIT de volgende stappen uit:

➤	Druk de veiligheidshendel (5) naar beneden.

➤	Verwijder uw smartphone van de COMPIT door het van het docking station los te draaien 

 (ongeveer 45 graden).
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Kanteling instellen

Door de kantelverstelling van de COMPIT kunt u uw smartphone in de gewenste positie brengen. Voor het 

instellen van de kanteling, voer de volgende stappen uit: 

➤	Druk de smartphone (1) aan de COMPIT naar beneden of naar boven totdat u de gewenste positie 

 bereikt heeft. 

➤	Draai de kantelschroef (2) vast voor het vastzetten van de gewenste kantelverstelling.
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Laden van de smartphone via de +COM/UNIT

Smartphone zonder kabel laden

Als u beschikt over een smartphone met de Qi-laadfunctie, kunt u deze onderweg via de +COM/UNIT opla-

den. Voer hiervoor de volgende stappen uit:

➤	Controleer of de +COM/UNIT voldoende (min. 50%) opgeladen is.

➤	Monteer de +COM/UNIT parallel aan de smartphone op de COMPIT, (zie hiervoor pagina 30)

➤	Druk op de toets     aan de +COM/UNIT om het apparaat in te schakelen.

De onderste LED-lamp licht blauw op en de LED-lampen voor de batterijaanduiding lichten oranje op. 

De +COM/UNIT is nu ingeschakeld

➤	Leg uw smartphone op het Qi-docking station van de +COM/UNIT (zoals in 1 of 2 afgebeeld), 

 en draai deze (ongeveer 45 graden) naar rechts of naar links over het Qi-docking station, totdat 

 u deze hoort vastklikken. 

Het laden van de smartphone start automatisch. 
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Afhankelijk van de kanteling is uw smartphone verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd.  

De onderste LED-lamp licht blauw op. De smartphone is aan het opladen.

➤	Voor het handmatig beëindigen van het laden en het uitschakelen van de +COM/UNIT zonder de smart-

phone te verwijderen, drukt u ongeveer 2 seconden op de     toets.    

Als na maximaal 30 seconden geen smartphone ingelegd wordt om op te laden, schakelt de +COM/UNIT 

automatisch uit. 

i
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Smartphone met kabel laden

Als u een smartphone zonder Qi-laadfunctie heeft, kunt u deze onderweg met een optionele USB-kabel via 

de +COM/UNIT opladen. Voer hiervoor de volgende stappen uit:

➤	Controleer of de +COM/UNIT voldoende (min. 50%) opgeladen is.

➤	Sluit de optionele USB-kabel (2) op de +COM/UNIT aan via de USB-poort.

➤	Verbind deze nu met uw smartphone (1).

➤	Volg voor het opladen van uw smartphone de stappen zoals in de paragraaf Smartphone zonder kabel 

laden is beschreven, zie hiervoor pagina 33. 

Voer na het opladen van uw smartphone de volgende stappen uit:

➤	Verwijder de USB-kabel van uw smartphone en van de +COM/UNIT.

➤	Verwijder uw smartphone van de +COM/UNIT middels een draai (ongeveer 45 graden) 

 van het Qi-docking station

➤	Druk op de veiligheidshendel en verwijder de +COM/UNIT van de COMPIT parallel aan de smartphone. 

➤	Laad de +COM/UNIT zo nodig weer op, zie hiervoor pagina 37. 
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NFC gebruik

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Er zijn talrijke gebruiksmogeli-

jkheden voor de in de +COM/UNIT geïntegreerde NFC-chip. De NFC-chip kan geladen worden met de meest 

diverse gegevens en kan gelezen worden met een smartphone die over NFC beschikt. De inhoud kan een 

URL, een tekstbericht of commando’s en toepassingen die met een app zijn gecreëerd zijn en dienen voor 

het beschrijven van NFC-chips. 

Hiermee is het mogelijk om bij het scannen van de NFC-chip van de +COM/UNIT meerdere smartphone-in-

stellingen in één keer te wijzigen en apps automatisch te starten, zoals bijv.° de SKS MYBIKE app.

Om de NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) te kunnen gebruiken, voert u de volgende stappen uit:

➤	Activeer NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) op uw smartphone.

➤	Houd uw smartphone dicht in de buurt van de NFC-chip van de +COM/UNIT (1 tot 4 cm).

De gegevens van de NFC-chip worden uitgelezen en de geprogrammeerde functie op de NFC-chip wordt 

uitgevoerd.
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Opladen van de +COM/UNIT

Voer voor het opladen van de +COM/UNIT de volgende stappen uit:

➤	Steek de stekker van de in het leveringspakket inbegrepen USB-kabel in de USB-poort (1) en verbind 

 deze met een geschikte lader.

Als de batterij van de +COM/UNIT volledig is opgeladen, lichten alle vier LED-lampen oranje op. 

De geschatte oplaadtijd bedraagt ongeveer 6 uur (afhankelijk van de lader). 

 



G E R M A N Y

Fouten herstellen

38

Fouten herstellen

   

  

 

 

De blauwe LED-lamp van de 

+COM/UNIT knippert snel.

Fout bij het opladen van 

de smartphone. 

➤	Verwijder uw smartphone 

van de +COM/UNIT en corrigeer 

de positie. Let daarbij op, dat de 

smartphone in het midden van 

het SKS-logo ligt.

Indicatie Oorzaak Oplossing
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Onderhoud van het product

Voer voor onderhoud van het product de volgende stappen uit:

➤	Reinig de buitenkant van het product zo nodig met een vochtige doek.
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Toebehoren

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

COM/CAM Adapter

COM/LIGHT

Cover-Adapter

Afmetingen: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11545

11582

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Omschrijving

Omschrijving

Omschrijving

Omschrijving

Omschrijving

Bestelnummer

Bestelnummer

Bestelnummer

Bestelnummer

Bestelnummer
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Verwijderen van het product

In Duitsland

➤	Verwijder de verpakking van het product en sorteer deze naar aard. Gebruik daarvoor de plaatselijke  

 mogelijkheden voor het verzamelen van papier, karton of lichtgewicht verpakkingen.

➤	Verwijder het product met de toebehoren gescheiden van uw huisafval. Informatie over 

 inzamelingspunten die afgedankte producten kostenvrij aannemen, vindt u bij uw gemeente.

Buiten Duitsland

➤	Verwijder het product en de verpakking volgens de plaatselijk geldende bepalingen. 
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Garantieverklaring

In het kader van de wettelijke bepalingen biedt SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY voor alle 

onderdelen die zijn inbegrepen in het leveringspakket een garantie van 2°jaar vanaf de aankoopdatum

(aangetoond door het aankoopbewijs). Hiervan uitgesloten zijn slijtagedelen – in het bijzonder de 

+COM/UNIT-accueenheid. Hiervoor biedt SKS GERMANY een garantie aan van 6 maanden. Ondoelmatig 

of onjuist gebruik sluit de aansprakelijkheid uit. 
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Retourzending naar de klantenservice

Zodra u schade aan het product heeft vastgesteld, voert u de volgende stappen uit:

➤	Stuur het product in de originele verpakking en met een nauwkeurige schadebeschrijving voor 

 reparatie aan het volgende adres:

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Duitsland

Telefoon: +49-2933-8310
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Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Information concerning the Instructions and the Manufacturer

These instructions help you to use the “COMPIT“ and “COMPIT+“ product range safely.

The COMPIT is a smartphone holder for smartphones.

The COMPIT+ comprises the COMPIT and the +COM/UNIT.

The +COM/UNIT is a charging and communication station for smartphones.

The COMPIT and the +COM/UNIT are hereafter referred to as the “product“ as long as it is not necessary to 

differentiate between different product functions.

 

Keep the instructions at hand

➤  These instructions are a constituent part of the product.

➤  Always keep these instructions.

➤  Please pass these instructions on if you sell the product or pass it on in another form.

 

Design characteristics of these instructions

Various elements in these instructions include clearly determined characteristics. You can easily differentia-

te between the following elements: 

Normal text 

➤  Enumerations

● Action steps 

 

DESIGNATION OF PRODUCTS

4



Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Copyright

These instructions include information that is protected by copyright. These instructions are not to be co-

pied, printed out, filmed, processed, duplicated or distributed in any form whatsoever, whether in part or in 

its entirety without prior written approval of SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH. 

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

All rights reserved.

 

Address of the Manufacturer

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern, Germany

Tel.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y

5



G E R M A N Y

Safety

Safety

Intended Use

The product is designed for private use. 

The COMPIT serves to mount a smartphone on the handlebars of the bicycle. It is designed for use with 

handlebars with the following diameters: 

● 22.2 mm

● 25.4 mm

● 31.8 mm.

 

The max. front-end width is 49 mm (please refer to page 21).

The scope of delivery of the COMPIT + also includes the +COM/UNIT.  

The +COM/UNIT is designed for the charging of smartphones with or without a Qi charging 

function and it can be mounted on the COMPIT. 

The smartphone and the +COM/UNIT can only be used on the COMPIT together with a cover that is 

not included in the scope of delivery, please refer to the section headed Accessories, page  40.

The intended use also includes the observing and adhering to all of the information in these instructions, 

especially the safety instructions. Any other use is explicitly deemed to be not an intended use.

6
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Basic Safety Instructions

Avoid fire, explosions or electric shocks

Severe or mortal injuries resulting from an explosion, fire or electric shock are possible should the product 

not be used correctly.

➤  Check whether the voltage stated on the power adapter is the same as the local mains voltage 

 before you connect the adapter to the power supply.

➤  Always only use authorised power adapters.

➤  Do not use the COMPIT or +COM/UNIT power adapter should it be damaged.

➤  Never open the housing of the COM/UNIT. Always have repair work carried out by qualified specialists.

➤  Do not adhere any metallic labels or other objects to the +COM/UNIT.

➤  Do not use the +COM/UNIT close to heated surfaces.

➤  Do not use an extension cable or overloaded multiple sockets.

➤  Ensure that children and persons with a mental handicap only use the +COM/UNIT under supervision.

 

Avoid a cardiac pacemaker or other implant failure

A cardiac pacemaker or other implant failure can occur when using the +COM/UNIT.

➤  Should you have a cardiac pacemaker or another implant, please consult your doctor or the 

 implant manufacturer before using the +COM/UNIT.

 

7



Instructions with the word CAUTION warn of a situation that could result in slight or 

moderate injuries.

These instructions warn of a situation that could cause property damage and restricted 

functions.
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Design characteristics of the warning instructions

Design characteristics of property damage

8

 

 

CAUTION

!

!

  

 

IMPORTANT

Design characteristics of tips

  Tips provide additional information.

 

i
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Clamping arms for the COMPIT with an adapter (R: right, L: left), 2x  

Docking station for mounting the smartphone with a cover or the +COM/UNIT 

Clamping arms for the COMPIT without an adapter

Allen key 3 mm

Screws for mounting the COMPIT with clamping arms on the handlebar of the 

bicycle (4x20), 4x 

DesignationNo.

1

2

3

5

4



G E R M A N Y

Description

10

TorxR key Tx20 

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of  31.8 mm, 4x

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of 22.2 mm, 4x

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of 25.4 mm, 4x 

COM/LIGHT adapter  

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5x16)  

Screws for mounting the front light (M4x8), 2x         

Locking washer for mounting the front light, 2x  

Shaft for mounting the front light  

DesignationNo.

6

7

8

9

10

11

12

13

14

The cover and the front light are not included in the scope of delivery. i
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Clamping arms for the COMPIT with an adapter (R: right, L: left), 2x  

Docking station for mounting the smartphone with a cover or the +COM/UNIT  

Clamping arms for the COMPIT without an adapter, 2x

TorxR key Tx20 

Allen key 3 mm 

+COM/UNIT

Screws for mounting the COMPIT with clamping arms on the handlebar of the 

bicycle (4x20), 4x 

1

2

3

4

5

7

6

DesignationNo.
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USB cable for charging the +COM/UNIT

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of  31.8 mm, 4x

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of 22.2 mm, 4x

Rubber adapter  for handlebars with a diameter of 25.4 mm, 4x

COM/LIGHT adapter  

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5x16), 2x   

Screws for mounting the front light (M4x8), 2x     

Locking washer for mounting the front light, 2x    

Shaft for mounting the front light    

DesignationNo.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

The cover and the front light are not included in the scope of delivery.i
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COMPIT Overview 

Docking station for mounting the smartphone with a cover or the +COM/UNIT

Safety lever for locking the smartphone with cover or the + COM/UNIT in place 

Clamping arms  

Rubber adapter (on both sides)

Inclined screw (on both sides)

1

2

3

4

5

DesignationNo.
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COMPIT with COM/LIGHT overview

 

  

 

  

  

  

  

 

Docking station for mounting the smartphone with a cover 

or the +COM/UNIT

Safety lever for locking the smartphone with cover or the + COM/UNIT in place 

Clamping arms 

Inclined screw (on both sides)

Rubber adapter (on both sides)

COM/LIGHT

DesignationNo.

1

2

3

4

5

6
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COM/LIGHT overview

 

  

  

  

  

  

Locking washer for mounting the front light

Screws for mounting the front light (M4x8) 

Shaft for mounting the front light  

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5x16)

1

2

3

4

DesignationNo.
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+COM/UNIT overview

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi docking station (cableless charging) for mounting the smartphone with cover

Button for switching on and off

Docking station for mounting on the COMPIT

4 Housing input (two contact pins in the housing) 

USB-Input 

USB-Output 

LED status indicator

NFC reading area                        

DesignationNo.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED status indicator

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED Status Indicates+COM/UNIT

Battery indicator 4 orange LEDs flash in 

succession

1 LED illuminated

2 LEDs illuminated

3 LEDs illuminated

4 LEDs illuminated

Blue

Blue flashing approx. 

1 x per second

Blue flashes fast 

approx. 5x per second

Indicator for 

cableless charging 

+COM/UNIT is being 

charged

0%-25% battery 

capacity  

25%-50% battery 

capacity

50%-75% battery 

capacity 

75%-100% battery 

capacity

Standby or 

charging 

completed

Charging in process

Charging error
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Task and Function

COMPIT

The COMPIT serves to mount the smartphone on the handlebars of the bicycle. The smartphone can be 

mounted horizontally or vertically over the docking station on the COMPIT by it being turned with the 

assistance of an optional cover. The inclined positioning makes it possible to place the smartphone in the 

required position on the COMPIT.  

The COM/LIGHT adapter can be used on the COMPIT in order to mount the front light that is not included 

in the scope of delivery. The COM/CAM adapter that is also not included in the scope of delivery can also be 

mounted on the COMPIT for the purpose of mounting a camera.

 

COMPIT+

The +COM/UNIT is additionally included in the COMPIT + scope of delivery.  

The +COM/UNIT serves to charge and connect the smartphone during the journey. It can be mounted on 

the COMPIT. Smartphones that are equipped with a cableless charging function are charged by the smart-

phone being mounted on the Qi docking station. Smartphones that do not have a Qi charging function can 

be charged using an optional USB cable. It is mounted with the assistance of a cover that is not included in 

the scope of the delivery, it then being possible to turn it over the docking station.

The inclined positioning makes it possible to place the +COM/UNIT in the required position on the COMPIT.
  

The +COM/UNIT is equipped with an NFC chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). This can be provided with 

various functions. 

The + COM/UNIT can be charged using the USB cable that is included in the scope of delivery.
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Technical Data

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

* Only in conjunction with COMPIT/E

Dimensions 130 x 70 x 21,5 mm

Weight ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Housing input* DC 5–15 V/2 A

Wireless transmission power 5 W

Wireless efficiency >70%

Operating frequency 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Battery type Rechargeable lithium-polymer battery

Battery capacity 5000 mAh

NFC-Chip NTAG 216, 924 Byte

Type of protection IP54

Operating temperature -15 ~ 60° C 

Charging temperature 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Unpacking and Checking the Scope of Delivery

➤ Remove the product from the packaging.

➤ Keep the original packaging in case it is necessary to return the product to customer service.

➤ Check the scope of delivery for correctness and completeness (see from page  9).

➤ Ensure that none of the parts are damaged.

➤ Please contact the manufacturer or dealer without delay should there be any deviations.
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Mounting the COMPIT on the Handlebars of the Bicycle 
and Removing it

Requirement

You can mount the COMPIT on the bicycle as long as your bicycle meets the following requirements:

 

  

  

 

 

 

 

B

Ø

Maximum front-end width 49 mm

Diameter of the handlebars:

22.2 mm

25.4 mm

31.8 mm 

Designation Explanation
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Without COM/LIGHT 

Mount the COMPIT on the handlebars of your bicycle as follows:

➤  Select the appropriate rubber adapters for the handlebars of your bicycle.

➤  Insert the required rubber adapters (1) in the clamping arms in the direction of the arrows 

 as shown below.
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➤ Mount the COMPIT (2) with the clamping arms (3) on the handlebars of the bicycle.
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A non-uniform tightening of the screws when mounting the COMPIT on the bicycle 

can result in the COMPIT becoming detached from the bicycle and causing injuries. 

 

➤	When mounting the COMPIT, tighten the screws alternately and uniformly.

CAUTION

!

!

➤	Use a torque spanner to mount the COMPIT on the handlebars of the bicycle. To do so, tighten the screws 

(4) alternately and uniformly applying the torque that is stated on the clamping arms (2 Nm).

 

Remove the COMPIT from the handlebars of the bicycle as follows:

➤	Loosen the screws.

➤	Remove the COMPIT from the handlebars of the bicycle together with the clamping arms.
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The mounting of the COM/LIGHT in the clamping arms after the COMPIT has been 

mounted on the handlebars of the bicycle can cause damage to the COMPIT.

➤	Mount the COM/LIGHT on the clamping arms first.

IMPORTANT

With COM/LIGHT 

Mount the COMPIT on the handlebars of the bicycle as follows: 

➤	Mount the clamping arms, R: right, L: left (3) on the COM/LIGHT (2) first and then tighten 

 the screws (1) slightly.

The optional COM/CAM adapter can be mounted using the clamping arms analogue 

to the COM/LIGHT. 

i
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➤	Select the appropriate rubber adapters for the handlebars of your bicycle.

➤	 Insert the required rubber adapters (4) in the clamping arms in the direction of the 

 arrows as shown below.
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➤	Mount the COMPIT (5) with the clamping arms (6) on the handlebars of the bicycle.
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A non-uniform tightening of the screws when mounting the COMPIT on 

the bicycle can result in the COMPIT becoming detached from the 

bicycle and causing injuries. 

➤	When mounting the COMPIT, tighten the screws alternately and uniformly.

CAUTION

!

!

➤	Use a torque spanner to mount the COMPIT on the handlebars of the bicycle. To do so, tighten the 

 screws (7) applying the torque that is stated on the clamping arms (2 Nm) alternately and uniformly.
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You can mount a front light on the COM/LIGHT after you have mounted the COMPIT on the handlebars of 

the bicycle. You can do so as follows:

➤	 Insert the base of the front light (11) in the recess in the COM/LIGHT together with the locking 

 washers (10) on each side of the lamp base and align all of the holes.

➤	 Insert the shaft (8) through the recess in the COM/LIGHT and the lamp base. 

➤	Use the enclosed Alley key to tighten both of the screws (9).

The COMPIT is removed from the handlebars of the bicycle as follows:

➤	Loosen the screws on the COMPIT.

➤	Remove the COMPIT components from the handlebars of the bicycle.

Please take the maximum width of the lamp base of 12 mm and the minimum borehole 

diameter of 6 mm into account.

i
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Mounting the Smartphone on the COMPIT and Removing it

Mount your smartphone on the COMPIT as follows:

➤	Place your smartphone in the corresponding cover as described in the instructions.

➤	Place your smartphone on the COMPIT (as shown in 1 or 2) and turn it (by approx. 45 degrees) 

 to the right or to the left over the docking station until it audibly locks into place. 
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Your smartphone is vertically (3) or horizontally (4) mounted depending on how it is turned, The safety 

lever (5) is locked in place.

You can remove your smartphone from the COMPIT as follows:

➤	Push the safety lever (5) down.

➤	Remove your smartphone from the COMPIT by turning it off the docking station (approx. 45 degrees). 
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Adjusting the Inclination

You can bring your smartphone into the required position on the COMPIT by using the inclination adjust-

ment. You can adjust the inclination as follows:

➤	Press the smartphone (1) on the COMPIT down or lift it up until you have reached the required position. 

➤	Tighten the inclined screw (2) in order to fix the required inclination setting. 
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Charging the Smartphone via the +COM/UNIT

Cableless charging of the smartphone

Should you have a smartphone with a Qi charging function, you can charge it on the road via the 

+COM/UNIT without the need for a cable. You can do this as follows:

➤	Ensure that the +COM/UNIT has been adequately charged (min. 50%).  

➤	Mount the +COM/UNIT  on the COMPIT analogue with the smartphone, (please refer to page 30).

➤	Press the      in order to switch the +COM/UNIT on.

The bottom LED is illuminated blue and the LEDs for the battery indicator are illuminated orange. The 

+COM/UNIT is now switched on.

➤	Place your smartphone on the Qi docking station (as shown in 1 or 2) of the +COM/UNIT and turn it 

 to the right or left (by approx. 45 degrees) above the Qi docking station until it audibly locks into place. 

The smartphone starts to charge automatically.
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The smartphone is mounted vertically (3)  or horizontally (4) depending on how it is turned. 

The bottom LED flashes blue. The smartphone charges.

➤	To terminate the charging process manually and switch the  +COM/UNIT off without removing the 

 smartphone from the  +COM/UNIT, switch off by pressing the     button for approx. 2 seconds.

The +COM/UNIT switches itself off automatically should a smartphone not be placed on it for charging 

after 30 seconds at the latest.

i
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Charging the smartphone with a cable

Should you have a smartphone that does not have a Qi charging function, you can charge it via the +COM/

UNIT using an optional USB cable as follows when you are on the road:

➤	Ensure that the +COM/UNIT has been adequately charged (min. 50 %).

➤	Connect the optional USB cable (2) to the output port of the  +COM/UNIT (2).

➤	Now connect it to your smartphone (1). 

 

➤	To charge your smartphone, refer to the instructions in the section headed Charging the smartphone 

without a cable, please refer to page 33.

 

Carry out the following after you have charged your smartphone:

➤	Disconnect the USB cable from your smartphone and from the +COM/UNIT.

➤	Remove your smartphone from the +COM/UNIT by turning it over the Qi docking station

 (approx. 45 degrees).

➤	Press the safety lever and remove the +COM/UNIT analogue to the smartphone.

➤	Recharge the +COM/UNIT if necessary, please refer to page 37.  
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Using the NFC

The +COM/UNIT is equipped with an NFC chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). The NFC chip that is integ-

rated in the +COM/UNIT can be put to various uses.

The most diverse contents can be stored on the NFC chip it then being possible to read these out using an 

NFC-capable smartphone. The content can be a URL, a text or commands and applications that are genera-

ted using an app for the writing of NFC chips. 

This enables numerous smartphone settings to be changed at the same time when scanning the NFC chip 

of the +COM/UNIT in addition to it being possible to automatically start apps such as the SKS MYBIKE app.

 

You can use the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) as follows:

➤	Activate the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) on your smartphone. 

➤	Hold your smartphone close to the NFC chip of the +COM/UNIT (1-4 cm).

The content of the NFC chips is read out and the function that is programmed on the NFC chip is executed.
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Charging the +COM/UNIT

You can charge the +COM/UNIT as follows:

➤	 Insert the plug of the USB cable that is included in the scope of delivery in the USB input port (1) and 

connect it with a suitable charger.

All four of the orange LEDs are illuminated if the +COM/UNIT battery is fully charged. The anticipated char-

ging duration is approx. 6 hours (depending on the charger).
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Troubleshooting

   

  

 

 

The blue LED on the +COM/UNIT 

is flashing fast.

Error when charging the 

smartphone

➤	Remove your smartphone 

from the +COM/UNIT and alter 

its position. When doing so 

ensure that your smartphone 

is positioned in the centre on 

the SKS logo. 

Sympton Cause Remedy
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Caring for the Product

Care for the product as follows:

➤	 If necessary, clean the exterior of the product using a moistened cloth.
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Accessories

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Cable iPhone Lightning

COM/CAM Adapter

COM/LIGHT

Cover adapter

Dimensions: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11545

11582

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Cable Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Cable Typ C

11579

11544

Designation

Designation

Designation

Designation

Designation

Order number

Order number

Order number

Order number

Order number
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Disposing of the Product

In Germany

➤	Sort the product packaging and dispose of it accordingly. Make use of the local possibilities 

 for the collection of paper, cardboard and lightweight packaging.

➤	The product and the accessories are not to be disposed of in the household waste. You can 

 obtain information on collection points that accept old products free of charge from your local authority.

Outside Germany

➤	Dispose of the product and the packaging conform with the provisions that have validity 

 for the place of use. 
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Warranty Declaration

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY provides a 2-year warranty as from the date of purchase 

in the scope of the legal provisions for all parts that are included in the scope of delivery (proof with the 

purchase receipt). Wearing parts are excluded – this especially being the +COM/UNIT battery unit. This is 

covered by a 6 months SKS GERMANY warranty. An incorrect handling or wrong use excludes a liability for 

defects.
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Returns to Customer Service

Please take the following action as soon as you detect damage on the product:

➤	Please return the product to the following address in the original packaging and enclose a precise de-

scription of the damage:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern, Germany

Tel.: +49-2933-8310
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Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Diese Anleitung hilft Ihnen beim sicheren Gebrauch der Produktfamilie „COMPIT/E“ und „COMPIT/E+“.

Das COMPIT/E ist eine Smartphone-Halterung für E-Bikes. E steht für E-Bike.

Das COMPIT/E+ besteht aus COMPIT/E und +COM/UNIT.

Die +COM/UNIT ist eine Lade- und Kommunikationsstation für Smartphones.

Das COMPIT/E, das COMPIT/E+ und die +COM/UNIT werden im Folgenden kurz Produkt genannt, sofern 

nicht verschiedene Funktionen der Produkte unterschieden werden müssen.

 Anleitung verfügbar halten
➤  Diese Anleitung ist Bestandteil des Produkts.

➤  Bewahren Sie diese Anleitung immer auf.

➤  Liefern Sie diese Anleitung mit, wenn Sie das Produkt verkaufen oder in anderer Weise weitergeben.

 

Gestaltungsmerkmale dieser Anleitung
Verschiedene Elemente dieser Anleitung sind mit festgelegten Gestaltungsmerkmalen versehen. So können 

Sie die folgenden Elemente leicht unterscheiden: 

Normaler Text 

●  Aufzählungen

➤  Handlungsschritte 

 

BEZEICHNUNGEN VON PRODUKTEN

4



Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Urheberrecht

Diese Anleitung enthält Informationen, die dem Urheberrecht unterliegen. Ohne vorherige schriftliche Ge-

nehmigung der SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH darf diese Anleitung nicht in irgendeiner Form kopiert, 

gedruckt, verfilmt, verarbeitet, vervielfältigt oder verbreitet werden, weder vollständig noch in Auszügen. 

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle Rechte vorbehalten.

 

Herstelleradresse

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Sicherheit

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist für den privaten Einsatz konzipiert. 

Das COMPIT/E und COMPIT/E+ dienen zum Befestigen eines Smartphones am Lenker des E -Bikes. Sie sind 

ausschließlich mit dem Bordcomputer von Bosch, Typ Intuvia/Nyon kompatibel. Sie sind für Lenker mit fol-

genden Durchmessern vorgesehen. 

 

● 22,2 mm

● 25,4 mm

● 31,8 mm.

 

Beim COMPIT/E+ ist im Lieferumfang zusätzlich die +COM/UNIT enthalten.  

Die +COM/UNIT ist zum Laden des Smartphones mit oder ohne Qi-Ladefunktion vorgesehen und 

kann am COMPIT/E befestigt werden. 

Das Smartphone kann am COMPIT/E und an der +COM/UNIT ausschließlich mit einem nicht im 

Lieferumfang enthaltenen Cover verwendet werden, hierzu siehe Abschnitt Zubehör,

Seite 45.

Zum bestimmungsgemäßen Gebrauch gehört auch das Beachten und Befolgen aller Angaben in dieser 

Anleitung, insbesondere der Sicherheitshinweise. Jeder andere Gebrauch gilt ausdrücklich als nicht 

bestimmungsgemäß.

6
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Grundlegende Sicherheitshinweise

Brand, Explosionen oder Stromschlag vermeiden
Schwere oder tödliche Verletzungen durch Explosion, Brand oder Stromschlag bei unsachgemäßer Verwen-

dung des Produkts sind möglich.

➤  Prüfen Sie, ob die auf dem Netzadapter angegebene Spannung der Netzspannung vor Ort entspricht,  

 bevor Sie den Adapter an das Stromnetz anschließen.

➤  Verwenden Sie ausschließlich autorisierte Netzadapter.

➤  Verwenden Sie den Netzadapter, das COMPIT/E, das COMPIT/E+ oder die +COM/UNIT nicht, 

 wenn diese beschädigt sind.

➤  Öffnen Sie niemals das Gehäuse der +COM/UNIT. Überlassen Sie Reparaturarbeiten stets 

 qualifiziertem Fachpersonal.

➤  Kleben Sie keine Metalletiketten oder andere Objekte auf die +COM/UNIT.

➤  Verwenden Sie die +COM/UNIT nicht in der Nähe von beheizten Oberflächen.

➤  Verwenden Sie kein Verlängerungskabel oder überlastete Mehrfachsteckdosen.

➤  Stellen Sie sicher, dass Kinder sowie geistig behinderte Personen die +COM/UNIT nur unter 

 Aufsicht verwenden.

 Versagen eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vermeiden
Beim Verwenden der +COM/UNIT kann es zum Versagen eines Herzschrittmachers bzw. der anderen Im-

plantaten kommen.

➤  Wenn Sie über einen Herzschrittmacher oder ein anderes Implantat verfügen, konsultieren Sie vor dem  

 Verwenden der +COM/UNIT Ihren Arzt oder den Hersteller des Implantats.

 

7



Hinweise mit dem Wort VORSICHT warnen vor einer Situation, die zu leichten oder 

mittleren Verletzungen führen kann.
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Gestaltungsmerkmale von Warnhinweisen
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VORSICHT

!

!

Gestaltungsmerkmale von Tipps

  Tipps enthalten zusätzliche Informationen.

 

i



G E R M A N Y

Beschreibung

Übersicht Lieferumfang COMPIT/E

9

Klemmarme für COMPIT/E mit Adapter (R: rechts, L: links), 2x  

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT 

Inbusschlüssel 3 mm

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4 x 8), 2x    

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5 x 16) 

COM/LIGHT Adapter 

BENENNUNGNr.

1

2

3

6

5

4
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Das Cover und die Frontleuchte sind im Lieferumfang nicht enthalten. i

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte, 2x  

Achse zum Anbringen der Frontleuchte 

BENENNUNGNr.

7

8
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Klemmarme für COMPIT/E+ mit Adapter (R: rechts, L: links), 2x

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT   

COM/LIGHT Adapter 

Inbusschlüssel 3 mm 

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5 x 16), 2x  

+COM/UNIT

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4 x 8), 2x

USB-Kabel zum Laden der +COM/UNIT

1

2

6

3

7

4

8

5

BENENNUNGNr.
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Das Cover und die Frontleuchte sind im Lieferumfang nicht enthalten. i

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte, 2x  

Achse zum Anbringen der Frontleuchte 

BENENNUNGNr.

9

10
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Übersicht COMPIT/E ohne COM/LIGHT

Bordcomputer Intuvia (nicht im Lieferumfang enthalten) 

Andockstation  zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT  

Sicherheitshebel zum Arretieren des Smartphones mit Cover oder der + COM/UNIT  

Klemmarme 

Gummiadapter (auf beiden Seiten)

Neigungsschraube (auf beiden Seiten)

1

2

3

4

5

6

BENENNUNGNr.
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Übersicht COMPIT/E+ mit COM/LIGHT

Bordcomputer Bosch Intuvia (im Lieferumfang nicht enthalten)

USB-Kabel für die Stromversorgung durch E-Bike Akku

Andockstation zum Befestigen des Smartphones mit Cover oder 

der +COM/UNIT mit Cover

Sicherheitshebel zum Arretieren des Smartphones mit Cover oder der +COM/UNIT 

Neigungsschraube (auf beiden Seiten) 

Klemmarme

Gummiadapter (auf beiden Seiten)

COM/LIGHT

1

2

3

4

5

6

7

8

BENENNUNGNr.
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Übersicht COM/LIGHT

 

  

  

  

  

  

Sicherungsscheiben für die Befestigung der Frontleuchte 

Schrauben für die Befestigung der Frontleuchte (M4x8) 

Achse zum Anbringen der Frontleuchte 

Schrauben für die Befestigung des COM/LIGHT Adapter (M5x16)

1

2

3

4

BENENNUNGNr.
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Übersicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-Andockstation (kabelloses Laden) zum Befestigen des Smartphones mit Cover

Taste zum  Ein- und Ausschalten

Andockstation für die Befestigung am COMPIT

Gehäuse-Input (zwei Kontaktstifte im Gehäuse) 

USB-Input 

USB-Output 

LED-Statusanzeige

NFC-Lesebereich                          

BENENNUNGNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED-Statusanzeige

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED STATUS ANZEIGE+COM/UNIT

Batterieanzeige 4 LEDs blinken orange 

nacheinander

1 LED leuchtet

2 LEDs leuchten

3 LEDs leuchten

4 LEDs leuchten

Blau

Blau blinkend 

ca. 1 x pro Sekunde

Blau schnell blinkend 

ca. 5x pro Sekunde

Indikator für 

kabelloses Aufladen 

+COM/UNIT wird 

geladen

0%-25% 

Batteriekapazität 

25%-50% 

Batteriekapazität 

50%-75% 

Batteriekapazität 

75%-100% 

Batteriekapazität 

Standby oder 

Ladevorgang 

beendet 

Ladevorgang

Fehler beim Laden
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Aufgabe und Funktion

COMPIT/E
Das COMPIT/E dient zum Befestigen des Smartphones am Lenker des Fahrrads, das mit Bosch 

Intuvia/Nyon-Display ausgestattet ist. Am COMPIT/E kann das Smartphone mit einem Dreh mithilfe 

eines optionalen Covers über die die Andockstation horizontal und vertikal befestigt werden. Durch die 

Neigungseinstellung kann das Smartphone am COMPIT/E in die gewünschte Position gebracht werden.  

Am COMPIT/E kann der COM/LIGHT Adapter zur Befestigung der nicht im Lieferumfang enthaltenen 

Frontleuchte angebracht werden. Des Weiteren kann am COMPIT/E der nicht im Lieferumfang 

enthaltene COM/CAM Adapter zur Befestigung einer Kamera angebracht werden.

 

COMPIT/E+
Beim COMPIT/E + ist im Lieferumfang zusätzlich die +COM/UNIT enthalten.  

Die +COM/UNIT dient zum Laden und Konnektieren des Smartphones während der Fahrt. Sie kann am 

COMPIT/E angebracht werden.  Bei Smartphones, die mit kabelloser Ladefunktion ausgestattet sind, 

erfolgt das Laden durch Anbringen des Smartphones an der Qi-Andockstation. Bei Smartphones, die 

über Qi- Ladefunktion nicht verfügen, erfolgt das Laden mit einem optionalen USB-Kabel. Die Anbringung 

erfolgt mithilfe eines nicht im Lieferumfang enthaltenen Covers mit einem Dreh über die Andockstation.

Durch die Neigungseinstellung kann die +COM/UNIT am COMPIT/E in die gewünschte Position gebracht 

werden.

Die +COM/UNIT verfügt über einen NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Dieser kann mit 

unterschiedlichen Funktionen ausgestattet werden (hierzu siehe Seite 39). 

Die + COM/UNIT kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabel geladen werden.
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Technische Daten

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

Abmessung 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Gehäuse-Input DC 5–15 V/2 A

Wireless-Übertragungsleistung 5 W

Wireless-Effizienz >70%

Betriebsfrequenz 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Batterietyp Lithium-Polymer-Akku

Batteriekapazität 5000 mAh

NFC-Chip NTAG 216, 924 Byte

Schutzart IP54

Betriebstemperatur -15 ~ 60° C 

Ladetemperatur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Auspacken und Lieferumfang prüfen

➤  Entnehmen Sie das Produkt der Verpackung.

➤  Bewahren Sie die Originalverpackung für eine eventuelle Rücksendung an den Kundendienst auf.

➤  Prüfen Sie den Lieferumfang auf Richtigkeit und Vollständigkeit (siehe ab Seite  9).

➤  Prüfen Sie, ob alle Teile unbeschädigt sind.

➤  Bei Abweichungen setzen Sie sich umgehend mit dem Hersteller bzw. Händler in Verbindung.
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COMPIT/E und COMPIT/E+ am Lenker des Fahrrads 
befestigen und entfernen

Voraussetzungen
Das COMPIT/E und COMPIT/E+ können Sie am Fahrrad anbringen, wenn Ihr Fahrrad über folgende 

Voraussetzungen verfügt:

1 Bordcomputer

Typ: Bosch Intuvia oder Bosch Nyon

Nr. Erläuterung
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Bordcomputer am Fahrrad demontieren

Das COMPIT/E und COMPIT/E+ werden einschließlich Bordcomputer am Lenker des Fahrrads 

befestigt. Hierzu müssen Sie die Klemmarme des Bordcomputers entfernen und die vom COMPIT/E 

bzw. COMPIT/E+ daran befestigen. Um den Bordcomputer zu demontieren, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Lösen Sie die Schrauben (2) an den Klemmarmen (3) des Bordcomputers (1).

➤  Legen Sie die vier Schrauben (2) zum Wiederverwenden beiseite. 

➤  Entfernen Sie die Klemmarme (3).

➤  Entnehmen Sie die Gummiadapter der Klemmarme (3) und legen diese zum  

 Wiederverwenden beiseite. 

➤  Befestigen Sie das COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ mit Bordcomputer (1) am Fahrrad 

 wie ab Seite 23 beschrieben.

Im Folgenden wir das Befestigen bzw. Entfernen des COMPIT/E am Fahrrad mit und ohne COM/LIGHT 

beschrieben. Das Befestigen bzw. Entfernen des COMPIT/E+am Fahrrad ist mit dem vom COMPIT/E 

identisch.

i
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Ohne COM/LIGHT 

➤  Setzen Sie die Gummiadapter (1) des Bordcomputers wie unten abgebildet in Pfeilrichtung 

 in die Klemmarme ein.
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➤	Bringen Sie den Bordcomputer (2) des E-Bikes und die Klemmarme (3) des COMPIT/E an dem 

 Lenker des Fahrrads an.
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Wenn die Schrauben beim Befestigen des COMPIT/E am Fahrrad nicht 

gleichmäßig angezogen werden, kann sich das COMPIT/E vom Fahrrad lösen 

und zu Verletzungen führen. 

➤	Ziehen Sie beim Befestigen des COMPIT/E die Schrauben 

 abwechselnd gleichmäßig an.

VORSICHT

!

!

➤	Befestigen Sie das COMPIT/E mit einem Drehmomentschlüssel am Lenker des Fahrrads. Dazu ziehen Sie  

 die Schrauben (4) mit  dem auf den Klemmarmen angegebenen Drehmoment (1 Nm) abwechselnd  

 gleichmäßig an.

Um das COMPIT/E vom Lenker des Fahrrads zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Lösen Sie die Schrauben.

➤	Entfernen Sie das COMPIT/E mit den Klemmarmen vom Lenker des Fahrrads.
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Mit COM/LIGHT 

Um das COMPIT/E mit COM/LIGHT am Lenker des Fahrrads zu befestigen, müssen Sie zuerst die An-

dockstation von den Klemmarmen ohne COM/LIGHT Adapter entfernen. Hierzu gehen Sie wie folgt 

vor: 

➤	Lösen Sie die Neigungsschrauben (1)

➤	Entfernen Sie nun die Andockstation (2).
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➤	Bringen Sie nun die Klemmarme (5) für COM/LIGHT Adapter an der Andockstation (4) an. 

➤	Ziehen Sie die Schrauben (3) leicht an.
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➤	Setzen Sie die Gummiadapter (6) des Bordcomputers in Pfeilrichtung wie unten abgebildet 

 in die Klemmarme ein.
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➤	Bringen Sie nun den Bordcomputer (7) und die Klemmarme (8) des COMPIT/E am Lenker 

 des Fahrrads an.
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Wenn die Schrauben beim Befestigen des COMPIT/E am Fahrrad nicht gleichmäßig 

angezogen werden, kann sich das COMPIT/E vom Fahrrad lösen und zu Verletzungen 

führen. 

➤	Ziehen Sie beim Befestigen des COMPIT/E die Schrauben 

 abwechselnd gleichmäßig an.

VORSICHT

!

!

➤	Befestigen Sie das COMPIT mit einem Drehmomentschlüssel am Lenker des Fahrrads. Dazu ziehen Sie  

 die Schrauben (9) mit  dem auf den Klemmarmen angegebenen Drehmoment (1 Nm) abwechselnd  

 gleichmäßig an.
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➤	Bringen Sie nun den COM/LIGHT (12) am COMPIT/E (10).

➤	Ziehen Sie die Schrauben (11) leicht an.

Der optionale COM/CAM Adapter kann analog zum COM/LIGHT mit den Klemmarmen befestigt werden. i
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Nach dem Befestigen des COMPIT/E am Lenker des Fahrrads können Sie  eine Frontleuchte am COM/LIGHT 

anbringen. Hierzu gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stecken Sie den Fuß der Frontleuchte (16) mit den Sicherungsscheiben (15) auf jeder Seite 

 des Lampenfußes in die Aufnahme des COM/LIGHT und bringen Sie alle Löcher auf eine Linie.

➤	Stecken Sie die Achse (13) durch die Aufnahme des COM/LIGHT und des Lampenfußes. 

➤	Ziehen Sie die beiden Schrauben (14) mit dem mitgelieferten Inbusschlüssel an.

Die maximale Breite des Lampenfußes von 12 mm und den minimalen Bohrungsdurchmesser 

von 6 mm müssen Sie beachten.

i

Um das COMPIT/E vom Lenker des Fahrrads zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Lösen Sie die Schrauben am COMPIT/E.

➤	Entfernen Sie die Komponenten des COMPIT/E vom Lenker des Fahrrads.
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Smartphone am COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ befestigen 
und entfernen

Um Ihr Smartphone am COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ zu befestigen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Setzen Sie Ihr Smartphone in das entsprechende Cover gemäß der entsprechenden Anleitung ein.

➤	Legen Sie Ihr Smartphone auf das COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ (wie in 1 oder 2 abgebildet) und 

 drehen Sie es (etwa 45 Grad) entweder nach rechts oder nach links über die Andockstation, 

 bis es hörbar einrastet. 
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Je nach Drehung ist Ihr Smartphone vertikal (3) bzw. horizontal (4) befestigt. 

Der Sicherheitshebel (5) ist arretiert.

Um Ihr Smartphone vom COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Drücken Sie den Sicherheitshebel (5) nach unten.

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone vom COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ mit einem Dreh (etwa 45 Grad) 

 von der Andockstation. 
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Neigung einstellen

Ihr Smartphone können Sie durch die Neigungseinstellung am COMPIT/E bzw. COMPIT/E+ 

in die gewünschte Position bringen. Um die Neigung einzustellen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Drücken Sie das Smartphone (1) am COMPIT/E bzw. COMPIT/E+nach unten bzw. nach oben, 

 bis Sie die gewünschte Position erreicht haben. 

➤	Zum Fixieren der gewünschten Neigungseinstellung ziehen Sie die Neigungsschraube (2) fest. 
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Smartphone über +COM/UNIT laden

Smartphone ohne Kabel laden
Wenn Sie über ein Smartphone mit Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es ohne Kabel über +COM/UNIT 

unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stellen Sie sicher, dass die +COM/UNIT ausreichend (min. 50%) geladen ist.  

➤	Bringen Sie die +COM/UNIT  analog zum Smartphone am COMPIT/E+ an, (hierzu siehe Seite 33).

➤	Drücken Sie an der +COM/UNIT die Taste     zum Einschalten.

Die untere LED leuchtet blau und die LEDs für die Batterieanzeige leuchten orange.

+COM/UNIT ist nun eingeschaltet.

➤	Legen Sie Ihr Smartphone auf die Qi-Andockstation (wie in 1 oder 2) der +COM/UNIT und drehen Sie es  

 (etwa 45 Grad) entweder nach rechts oder nach links über die Qi -Andockstation, bis es hörbar einrastet. 

Das Laden des Smartphones startet automatisch.



G E R M A N Y

Smartphone über +COM/UNIT laden

37

Je nach Drehung ist Ihr Smartphone vertikal (3)  bzw. horizontal (4) befestigt. 

Die untere LED blinkt blau. Das Smartphone lädt.

➤	Um den Ladevorgang manuell zu beenden und die +COM/UNIT auszuschalten, ohne das Smartphone 

von der +COM/UNIT zu entnehmen, drücken Sie für ca. 2 Sekunden die Taste     zum Ausschalten.

Wenn nach spätestens 30 Sekunden kein Smartphone zum Laden aufgelegt werden sollte, 

schaltet sich die +COM/UNIT automatisch aus.

i
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Smartphone mit Kabel laden

Wenn Sie über ein Smartphone ohne Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es mit einem optionalen 

USB-Kabel über die +COM/UNIT unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stellen Sie sicher, dass +COM/UNIT ausreichend (min. 50 %) geladen ist.

➤	Schließen Sie das optionale USB-Kabel (2) an die Ausgangsbuchse der +COM/UNIT (2) an.

➤	Verbinden Sie es nun mit Ihrem Smartphone (1). 

➤	Um Ihr Smartphone zu laden, gehen Sie  wie im Abschnitt Smartphone ohne Kabel laden 

 beschrieben vor, hierzu siehe Seite 36. 

Nach dem Aufladen Ihres Smartphones, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Entfernen Sie das USB-Kabel von Ihrem Smartphone und von der +COM/UNIT.

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone von der +COM/UNIT mit einem ein Dreh (etwa 45 Grad) 

 über die Qi-Andockstation.

➤	Drücken Sie den Sicherheitshebel und entfernen Sie die +COM/UNIT vom COMPIT/E 

 analog zum Smartphone.

➤	Wenn erforderlich, laden Sie die +COM/UNIT wieder auf, hierzu siehe Seite 42.  
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NFC nutzen

Die +COM/UNIT verfügt über ein NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). 

Es gibt zahlreiche Anwendungsmöglichkeiten für den in der +COM/UNIT integrierten NFC-Chip.

Es können verschiedenste Inhalte auf dem NFC-Chip hinterlegt und mit einem NFC-fähigen Smartphone 

ausgelesen werden. Der Inhalt kann eine URL, ein Text oder mit einer App zum Beschreiben von 

NFC-Chips erstellte Befehle und Anwendungen. 

Auf diese Weise lassen sich beim Scannen des NFC Chips der +COM/UNIT mehrere Smartphone-

Einstellungen auf einmal ändern und Apps  automatisch starten, wie z. B. die SKS MYBIKE App.

 

Um die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) nutzen zu können, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Aktivieren Sie die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) auf Ihrem Smartphone. 

➤	Halten Sie Ihr Smartphone in der Nähe des NFC-Chips der +COM/UNIT (1 bis 4 cm).

Der Inhalt des NFC-Chips wird ausgelesen und die auf dem NFC-Chip programmierte Funktion ausgeführt.
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+COM/UNIT und Smartphone über Bordcomputer vom E-Bike laden

Wenn Sie über ein E-Bike verfügen, dass mit einer USB-Stromversorgung (5 V/min. 0,5 A) am Bordcomputer 

verfügt, können Sie die +COM/UNIT und Ihr Smartphone über den Bordcomputer des E-Bikes während der 

Fahrt laden. 

 

Zum Aufladen gehen Sie wie folgt vor: 

➤	Öffnen Sie  die Anschlussbuchse (1) des Bordcomputers vom E-Bike.

➤	Stecken Sie den Stecker (2) des Kabels vom COMPIT/E+ in die Anschlussbuchse (1)  

 des Bordcomputers vom E-Bike.

Unmittelbar nach dem Einschalten des E-Bikes beginnt der Ladevorgang der +COM/UNIT.  Die orangen 

LEDs blinken nacheinander. Um das Smartphone zu laden, gehen Sie wie ab Seite 40 beschrieben vor. 

Wenn das Smartphone angedockt ist, wird es zuerst geladen. Wenn es vollgeladen ist, 

wird die +COM/UNIT geladen.

i
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Eine permanente Navigation des Smartphones mit dem E-Bike ist nicht möglich, wenn die +COM/UNIT 

leer ist. Die Energie, die E-Bike zur Verfügung stellt, ist zu gering, um mit dem Smartphone navigieren 

zu können. Der Batterieanzeige der +COM/UNIT sollte mindestens 50 % betragen, um das Smartphone 

ausreichend bei der Navigation zu unterstützen. 

i
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+COM/UNIT laden

Um die +COM/UNIT zu laden, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stecken Sie den Stecker des im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabels in die USB-Eingangsbuchse (1)  

 und verbinden Sie es mit einem geeigneten Ladegerät.

Wenn die Batterie der +COM/UNIT komplett aufgeladen ist, leuchten alle vier orangenen LEDs. 

Die voraussichtliche Ladedauer beträgt ca. 6 Stunden (abhängig vom Ladegerät).
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Fehler beheben

   

  

 

 

Die blaue LED der +COM/UNIT 

blinkt schnell.

Fehler beim Laden des 

Smartphones

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone  

 aus der +COM/UNIT und 

 korrigieren Sie dessen Position.  

 Stellen Sie dabei sicher, dass Ihr  

 Smartphone in der Mitte auf  

 dem SKS-Logo liegt. 

Sympton Ursache Abhilfe
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Produkt pflegen

Um das Produkt zu pflegen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Säubern Sie das Produkt bei Bedarf äußerlich mit einem angefeuchteten Tuch.
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Zubehör

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

COM/CAM Adapter

COM/LIGHT

Cover-Adapter

Abmessungen: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11545

11582

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer



G E R M A N Y

Produkt entsorgen

46

Produkt entsorgen

In Deutschland
➤	Entsorgen Sie die Verpackung des Produkts sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen Möglichkeiten zum  

 Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

➤	Entsorgen Sie das Produkt mit dem Zubehör getrennt vom Hausmüll. Informationen zu Sammelstellen,  

 die Altprodukte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- und Stadtverwaltung.

Außerhalb Deutschlands

➤	Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackung nach den am Einsatzort geltenden Bestimmungen.
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Garantieerklärung

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY gewährt im Rahmen der gesetzlichen Regelungen auf alle 

im Lieferumfang enthaltenen Teile eine Herstellergarantie von 2 Jahren ab Kaufdatum (Nachweis per Kauf-

beleg). Ausgenommen davon sind Verschleißteile – insbesondere die +COM/UNIT Akku-Einheit. Für diese 

gewährt SKS GERMANY eine Garantie von 6 Monaten. Unsachgemäße Behandlung oder falscher Gebrauch 

schließen dabei die Mängelhaftung aus.
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Rücksendung an Kundendienst

Sobald Sie einen Schaden am Produkt festgestellt haben, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Senden Sie das Produkt in der Originalverpackung mit einer präzisen Schadensbeschreibung zur 

 Reparatur an folgende Adresse:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Informatie over het gebruik en de producent

Deze gebruiksaanwijzing helpt u om de +COM/UNIT veilig te gebruiken.

 

Gebruiksaanwijzing beschikbaar houden

➤ Deze gebruiksaanwijzing maakt deel uit van de +COM/UNIT.

➤ Bewaar deze gebruiksaanwijzing altijd goed.

➤ Geef deze gebruiksaanwijzing door als u het product verkoopt of op andere wijze doorgeeft.

 

Ontwerpkenmerken van deze gebruiksaanwijzing

Verschillende onderdelen in deze gebruiksaanwijzing zijn voorzien van vastgestelde ontwerpkenmerken. Op 

deze manier kunt u de volgende elementen eenvoudig onderscheiden:

Reguliere tekst

● Opsommingen

➤ Handelingsstappen 

 

BENOEMING VAN PRODUCTEN
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Auteursrecht

Deze gebruiksaanwijzing bevat informatie die onder auteursrecht valt. Zonder voorafgaande schriftelijke 

toestemming van SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH mag deze gebruiksaanwijzing niet gekopieerd, 

gedrukt, verfilmd, bewerkt, vermenigvuldigd of verspreid worden, in zijn geheel noch in delen.

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle rechten voorbehouden.

Fabrieksadres

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern Duitsland

Telefoon: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com
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Veiligheid

Doelmatig gebruik

Het product is ontworpen voor privégebruik.

De COMPIT/E en COMPIT/E+ worden gebruikt om een smartphone aan het stuur van een e-bike. Ze zijn 

alleen compatibel met de Bosch Intuvia/Nyon boordcomputer. Ze zijn bedoeld voor sturen met de volgende 

diameters.

● 22,2 mm

● 25,4 mm

● 31,8 mm.

 

Bij de COMPIT/E+ is de +COM/UNIT tevens bij de levering inbegrepen.

De +COM/UNIT is bedoeld voor het opladen van de smartphone met of zonder Qi-oplaadfunctie en kan 

worden aangesloten op de COMPIT/E.

De smartphone kan op de COMPIT/E en op de +COM/UNIT uitsluitend met een niet standaard bijgeleverde 

cover worden gebruikt, zie hiervoor de paragraaf Toebehoren,

pagina 45.

Tot het doelmatig gebruik behoort ook het in acht nemen en opvolgen van alle informatie in deze 

gebruiksaanwijzing, met name de veiligheidsinstructies. Elk ander gebruik geldt uitdrukkelijk 

als ondoelmatig.

6
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Essentiële veiligheidsvoorschriften

Vermijden van brand, explosies of elektrische schok

Onjuist gebruik van het product kan leiden tot ernstig of dodelijk letsel als gevolg van een explosie, 

brand of elektrische schok.

➤ Controleer of de aangegeven spanning op de netadapter overeenkomt met de lokale netspanning voor 

 dat u de adapter op het stroomnet aansluit.

➤ Gebruik uitsluitend goedgekeurde netadapters.

➤ Gebruik de netadapter, de COMPIT/E, de COMPIT/E+ of de +COM/UNIT niet als deze beschadigd zijn.

➤ Open nooit de behuizing van de +COM/UNIT. Laat reparatiewerkzaamheden altijd over aan gekwalifice 

 erd vakpersoneel.

➤ Plak geen metaalstickers of andere voorwerpen op de +COM/UNIT.

➤ Gebruik de +COM/UNIT niet in de buurt van verwarmde oppervlakken.

➤ Gebruik geen verlengsnoeren of overbelaste contactdozen.

➤ Zorg ervoor dat kinderen en verstandelijk gehandicapten de +COM/UNIT alleen onder toezicht gebruiken.

Vermijden van een storing van een pacemaker of ander implantaat

Het gebruik van de +COM/UNIT kan leiden tot een storing van een pacemaker of andere implantaten.

➤ Als u een pacemaker of ander implantaat heeft, raadpleeg uw arts of producent van het implantaat 

 betreffende het gebruik van de +COM/UNIT.
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Aanwijzingen met de woorden PAS OP waarschuwen voor een situatie die kan leiden 

tot lichte of middelmatige verwondingen.
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Ontwerpkenmerken van waarschuwingen

8

 

 

PAS OP

!

!

Ontwerpkenmerken van tips

  Tips bevatten aanvullende informatie.

 

i
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Inspanklemmen voor COMPIT/E met adapter (R: rechts, L: links), 2x

Docking station voor de montage van de smartphone met cover of de +COM/UNIT

Inbussleutel 3 mm

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4 x 8), 2x

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5 x 16)

COM/LIGHT-adapter

BenamingNr.

1

2

3

6

5

4
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De cover en de voorlamp worden niet standaard bijgeleverd.i

Borgringen voor de bevestiging van de voorlamp, 2x  

As voor de bevestiging van de voorlamp

BenamingNr.

7

8
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Overzicht standaardlevering COMPIT/E+
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Inspanklemmen voor COMPIT/E+ met adapter (R: rechts, L: links), 2x

Docking station voor de montage van de smartphone met cover of de +COM/UNIT

COM/LIGHT-adapter

Inbussleutel 3 mm

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5 x 16), 2x

+COM/UNIT

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4 x 8), 2x

USB-kabel voor het opladen van de +COM/UNIT

1

2

6

3

7

4

8

5

BenamingNr.



G E R M A N Y

Omschrijving

12

De cover en de voorlamp worden niet standaard bijgeleverd. i

Borgringen voor de bevestiging van de voorlamp, 2x

As voor de bevestiging van de voorlamp

BenamingNr.

9

10
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Overzicht COMPIT/E zonder COM/LIGHT

Boordcomputer Intuvia (behoort niet tot de standaardlevering)

Docking station voor de montage van de smartphone met cover of de +COM/UNIT

Veiligheidshendel voor het vergrendelen van de smartphone met cover of de +COM/UNIT

Inspanklemmen

Rubberen inzetstuk (aan beide zijden)

Kantelschroef (aan beide zijden)

1

2

3

4

5

6

BenamingNr.
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Overzicht COMPIT/E+ met COM/LIGHT

Boordcomputer Bosch Intuvia (behoort niet tot de standaardlevering)

USB-kabel voor voeding door e-bike-accu

Docking station voor de montage van de smartphone met cover of de 

+COM/UNIT met cover

Veiligheidshendel voor het vergrendelen van de smartphone met cover of de +COM/UNIT

Kantelschroef (aan beide zijden)

Inspanklemmen

Rubberen inzetstuk (aan beide zijden)

COM/LIGHT

1

2

3

4

5

6

7

8

BenamingNr.
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Overzicht COM/LIGHT

 

  

  

  

  

  

Veiligheidsplaten voor het bevestigen van de voorlamp

Schroeven voor de bevestiging van de voorlamp (M4 x 8)

Spil voor het bevestigen van de voorlamp

Schroeven voor de bevestiging van de COM/LIGHT-adapter (M5 x 16)

1

2

3

4

BenamingNr.
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Overzicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-docking station (draadloos opladen) voor het bevestigen van de smartphone 
met de cover

Knop voor het aan- en uitschakelen

Docking station voor het bevestigen aan de COMPIT

Behuizinginput (twee contactpennen in de behuizing)

USB-input 

USB-output

LED-statusdisplay

NFC-leesaanduiding                          

BenamingNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED-statusdisplay

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED Status Indicatie+COM/UNIT

Batterijaanduiding 4 LED-lampen knipperen 

opeenvolgend oranje

1 LED-lamp licht op

2 LED-lampen 

lichten op

3 LED-lampen 

lichten op

4 LED-lampen 

lichten op

Blauw

Blauw knipperend on-

geveer 1 x per seconde

Blauw snel knipperend 

ongeveer 5x per seconde

Indicator voor 

draadloos opladen

+COM/UNIT is aan

het opladen

0%-25% 

Batterijcapaciteit 

25%-50% 

Batterijcapaciteit 

50%-75% 

Batterijcapaciteit 

75%-100% 

Batterijcapaciteit 

Stand-by of 

opladen is 

voltooid

Bezig met opladen

Foutmelding bij het 

opladen
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Taak en functie

COMPIT/E

De COMPIT/E wordt gebruikt om de smartphone aan het stuur van een fiets te bevestigen, dat met een 

Bosch Intuvia/Nyon-display is uitgerust. Bij de COMPIT/E kan de smartphone met behulp van een optionele 

cover letterlijk in een handomdraai horizontaal en verticaal op het docking station worden gemonteerd. 

Door de hoekverstelling kan de smartphone op de COMPIT/E in de gewenste positie worden gebracht.

Op de COMPIT/E kan de COM/LIGHT-adapter worden aangebracht voor de bevestiging van de niet bij de 

standaardlevering inbegrepen voorlamp. Bovendien kan op de COMPIT/E de niet bij de levering inbegrepen 

COM/CAM-adapter ter bevestiging van een camera worden aangebracht.

COMPIT/E+

Bij de COMPIT/E + is de +COM/UNIT tevens bij de levering inbegrepen.

De +COM/UNIT wordt gebruikt om de smartphone tijdens het fietsen op te laden en aan te sluiten. Hij kan 

aan de COMPIT/E worden bevestigd. Smartphones die zijn uitgerust met een draadloze oplaadfunctie, 

worden opgeladen door de smartphone in het Qi-docking station te bevestigen. Smartphones die niet over 

een Qi-oplaadfunctie beschikken, kunnen worden opgeladen met een optionele USB-kabel. Met een niet bij 

de levering inbegrepen cover wordt de smartphone letterlijk in een handomdraai op het docking station 

bevestigd.

Door de hoekverstelling kan de +COM/UNIT op de COMPIT/E in de gewenste positie worden gebracht.

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Deze kan worden uitgerust 

met verschillende functies (zie ook pagina 39).

De +COM/UNIT kan worden opgeladen met de bijgeleverde USB-kabel.
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Technische Specificaties

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

*Alleen in combinatie met COMPIT/E

Afmeting 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Behuizinginput* DC 5–15 V/2 A

Wireless-transmissiecapaciteit 5 W

Wireless-efficiëntie   >70%

Werkfrequentie 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Type batterij Lithium-Polymeer-accu

Batterijcapaciteit 5000 mAh

NFC-chip NTAG 216, 924 Byte

Bescherming IP54

Werktemperatuur -15 ~ 60° C 

Laadtemperatuur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Uitpakken en controleren van het leveringspakket

➤ Neem het product uit de verpakking.

➤ Bewaar de originele verpakking voor een eventuele retourzending naar de klantenservice. 

➤ Controleer of het leveringspakket correct en volledig is (zie vanaf pagina 9).

➤ Controleer of alle onderdelen onbeschadigd zijn.

➤ Neem bij afwijkingen onmiddellijk contact op met de producent of de distributeur.
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De COMPIT/E en COMPIT/E+ aan het fietsstuur monteren 
en demonteren

Voorwaarden

U kunt de COMPIT/E en COMPIT/E+ aan de fiets bevestigen, als uw fiets aan de volgende eisen voldoet:

1 Boordcomputer

Type: Bosch Intuvia of Bosch Nyon

Nr. Toelichting
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Boordcomputer van de fiets demonteren

De COMPIT/E en COMPIT/E+ worden inclusief boordcomputer aan het fietsstuur bevestigd. 

Hiervoor dient u de inspanklemmen van de boordcomputer te verwijderen en die van de COMPIT/E 

resp. COMPIT/E+ hieraan te bevestigen. Om de boordcomputer te demonteren, dient u als volgt 

te werk te gaan:

➤ Draai de schroeven (2) aan de inspanklemmen (3) van de boordcomputer (1) los.

➤ Bewaar de vier schroeven (2) zorgvuldig voor later hergebruik.

➤ Verwijder de inspanklemmen (3).

➤ Verwijder de rubberen inzetstukken van de inspanklemmen (3) en bewaar deze zorgvuldig 

 voor later hergebruik.

➤ Bevestig de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ met boordcomputer (1) aan de fiets zoals vanaf 

 pagina 23 beschreven.

Hieronder wordt beschreven hoe u de COMPIT/E met en zonder COM/LIGHT aan de fiets kunt bevestigen 

of verwijderen. De bevestiging of verwijdering van de COMPIT/E+ aan de fiets is identiek aan die van de 

COMPIT/E.

i
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Zonder COM/LIGHT

➤ Steek de rubberen inzetstukken (1) van de boordcomputer zoals hieronder afgebeeld in 

 de richting van de pijl in de inspanklemmen.
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➤	Bevestig de boordcomputer (2) van de e-bike en de inspanklemmen (3) van de COMPIT/E 

 aan het fietsstuur.
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Als de schroeven bij het bevestigen van de COMPIT/E op de fiets niet gelijkmatig zijn 

aangedraaid, kan de COMPIT/E losraken van de fiets en letsel veroorzaken.

➤	Bij het bevestigen van de COMPIT/E moeten de schroeven afwisselend 

 gelijkmatig worden vastgedraaid.

OPGELET

!

!

➤	Bevestig de COMPIT/E met een draaimomentsleutel aan het fietsstuur. Draai de schroeven (4) hierbij  

 afwisselend gelijkmatig vast met het op de inspanklemmen aangegeven draaimoment (1 Nm).

 

Ga als volgt te werk om de COMPIT/E van het fietsstuur te halen:

➤	Draai de schroeven los.

➤	Verwijder de COMPIT/E inclusief de inspanklemmen van het fietsstuur.
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Met COM/LIGHT

Om de COMPIT/E met COM/LIGHT aan het stuur van de fiets te bevestigen, moet u eerst het docking 

station zonder COM/LIGHT-adapter van de inspanklemmen halen. Ga hierbij als volgt te werk:

➤	Draai de kantelschroeven (1) los

➤	Verwijder nu het docking station (2).
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➤	Bevestig nu de inspanklemmen (5) voor de COM/LIGHT-adapter aan het docking station (4).

➤	Draai de schroeven (3) losvast aan.
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➤	Steek de rubberen inzetstukken (6) van de boordcomputer zoals hieronder afgebeeld iin 

 de inspanklemmen.
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➤	Bevestig vervolgens de boordcomputer (7) en de inspanklemmen (8) van de COMPIT/E aan het fietsstuur.
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Als de schroeven bij het bevestigen van de COMPIT/E op de fiets niet gelijkmatig zijn 

aangedraaid, kan de COMPIT/E losraken van de fiets en letsel veroorzaken.

➤	Bij het bevestigen van de COMPIT/E moeten de schroeven afwisselend 

 gelijkmatig worden vastgedraaid.

OPGELET

!

!

➤	Bevestig de COMPIT/E met een draaimomentsleutel aan het fietsstuur. Draai de schroeven (9) hierbij  

 afwisselend gelijkmatig vast met het op de inspanklemmen aangegeven draaimoment (1 Nm).
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➤	Bevestig vervolgens de COM/LIGHT (12) aan de COMPIT/E (10).

➤	Draai de schroeven (11) losvast aan.

De optionele COM/CAM-adapter kan op dezelfde manier als de COM/LIGHT met de inspanklemmen 

worden bevestigd.

i
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Nadat u de COMPIT/E aan het stuur van de fiets heeft bevestigd, kunt u een voorlamp aan de COM/LIGHT 

monteren. Ga hierbij als volgt te werk:

➤	Steek de voet van de voorlamp (16) met de borgringen (15) aan weerszijden van de lampvoet in 

 de opname van de COM/LICHT en breng alle gaatjes in één lijn.

➤	Steek de as (13) door de opname van de COM/LIGHT en de lampvoet.

➤	Draai de twee schroeven (14) met de bijgeleverde inbussleutel vast.

De maximale breedte van de lampvoet van 12 mm en de minimale boorgatdiameter van 6 mm moeten 

in acht worden genomen.

i

Ga als volgt te werk om de COMPIT/E van het fietsstuur te halen:

➤	Draai de schroeven op de COMPIT/E los.

➤	Verwijder de componenten van de COMPIT/E van het fietsstuur.
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Smartphone op de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ monteren 
en demonteren

Ga als volgt te werk om uw smartphone aan de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ te bevestigen:

➤	Stop uw smartphone overeenkomstig de bijbehorende gebruiksaanwijzing in de passende cover.

➤	Leg uw smartphone op de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ (zoals afgebeeld in 1 of 2) en draai deze 

 (ongeveer 45 graden) naar rechts of naar links op het docking station, tot deze hoorbaar vastklikt.
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Afhankelijk van de rotatie is uw smartphone verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd. 

De veiligheidshendel (5) is vergrendeld.

Ga als volgt te werk om uw smartphone van de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ te halen:

➤	Druk de veiligheidshendel (5) naar beneden.

➤	Haal uw smartphone met één draai (ongeveer 45 graden) van het docking station van de COMPIT/E 

 resp. COMPIT/E+.
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Kanteling instellen

U kunt uw smartphone met de hoekinstelling op de COMPIT/E resp. COMPIT/E+ in de gewenste 

positie brengen. Ga als volgt te werk om de neigingshoek in te stellen:

➤	Druk de smartphone (1) op de COMPIT/E resp. COMPIT/E+naar beneden of naar boven, 

 tot u de gewenste positie heeft bereikt.

➤	Voor het fixeren van de gewenste hoek dient u de kantelschroef (2) vast te draaien.
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Smartphone zonder kabel laden

Smartphone zonder kabel laden

Als u over een smartphone met Qi-oplaadfunctie beschikt, kunt u deze onderweg draadloos opladen 

via de +COM/UNIT. Ga hierbij als volgt te werk:

➤	Zorg ervoor dat de +COM/UNIT voldoende is opgeladen (min. 50%).

➤	Sluit de +COM/UNIT net als de smartphone aan op de COMPIT/E+, (zie ook pagina 33).

➤	Druk op de +COM/UNIT op de toets     om het apparaat in te schakelen.

De onderste LED brandt blauw en de LEDs van de accustatus branden oranje. +COM/UNIT 

is nu ingeschakeld.

➤	Leg uw smartphone op het Qi-docking station (zoals in 1 of 2) van de +COM/UNIT en draai deze 

 (ongeveer 45 graden) naar rechts of naar links op het Qi-docking station, tot deze hoorbaar vastklikt.
 

Het opladen van de smartphone begint automatisch.
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Afhankelijk van de rotatie is uw smartphone verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd.

De onderste LED knippert blauw. De smartphone wordt opgeladen.

➤	Om het opladen handmatig te stoppen en de +COM/UNIT uit te schakelen zonder de smartphone uit de 

+COM/UNITte halen, dient u de in- en uitschakeltoets     gedurende ca. 2 seconden ingedrukt te houden.

Als er na uiterlijk 30 seconden geen smartphone voor het opladen is aangesloten, schakelt de 

+COM/UNIT automatisch uit.

i
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Smartphone met kabel laden

Als u over een smartphone zonder Qi-oplaadfunctie beschikt, kunt u deze tijdens het fietsen met 

een optionele USB-kabel opladen via de +COM/UNIT. Ga hierbij als volgt te werk:

➤	Zorg ervoor dat de +COM/UNIT voldoende is opgeladen (min. 50 %).

➤	Sluit de optionele USB-kabel (2) aan op de uitgangaansluiting van de +COM/UNIT(2).

➤	Verbind deze vervolgens met uw smartphone (1).

 

➤	Om uw smartphone op te laden, dient u te werk te gaan zoals beschreven in de paragraaf Smartphone  

 draadloos opladen, zie hiervoor pagina 36.
 

Ga na het opladen van uw smartphone als volgt te werk:

➤	Verwijder de USB-kabel van uw smartphone en van de +COM/UNIT.

➤	Haal uw smartphone met één draai (ongeveer 45 graden) van het Qi-docking station van de +COM/UNIT.

➤	Druk op de veiligheidshendel en demonteer de +COM/UNIT net als de smartphone van de 

 COMPIT/E resp. COMPIT/E+.

➤	 Indien nodig kunt u de +COM/UNIT weer opladen, zie ook pagina 46.
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NFC gebruik

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Er zijn talrijke gebruiksmogeli-

jkheden voor de in de +COM/UNIT geïntegreerde NFC-chip.

De NFC-chip kan geladen worden met de meest diverse gegevens en kan gelezen worden met een smart-

phone die over NFC beschikt. De inhoud kan een URL, een tekstbericht of commando’s en toepassingen die 

met een app zijn gecreëerd zijn en dienen voor het beschrijven van NFC-chips.

Hiermee is het mogelijk om bij het scannen van de NFC-chip van de +COM/UNIT meerdere smartphone-in-

stellingen in één keer te wijzigen en apps automatisch te starten, zoals bijv.  de SKS MYBIKE app.

 

Om de NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) te kunnen gebruiken, voert u de volgende stappen uit:

➤	Activeer NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) op uw smartphone.

➤	Houd uw smartphone dicht in de buurt van de NFC-chip van de +COM/UNIT (1 tot 4 cm).

De gegevens van de NFC-chip worden uitgelezen en de geprogrammeerde functie op de NFC-chip wordt 

uitgevoerd.
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+COM/UNIT en smartphone via de boordcomputer 
van de e-bike opladen

Als u een e-bike heeft die beschikt over een USB-voeding (5 V/min. 0,5 A) op de boordcomputer, dan kunt u 

de +COM/UNIT en uw smartphone tijdens het rijden via de boordcomputer van de e-bike opladen.

 

Ga als volgt te werk om op te laden:

➤	Open de aansluiting (1) van de boordcomputer van de e-bike.

➤	Steek de stekker (2) van de kabel van de COMPIT/E+ in de aansluiting (1) van de 

 boordcomputer van de e-bike.

Direct na het inschakelen van de e-bike begint het laadproces van de +COM/UNIT. De oranje LEDs knipperen 

één voor één. Om de smartphone op te laden, dient u te werk te gaan zoals beschreven vanaf pagina 40.

Als de smartphone in het dock is geplaatst, wordt hij eerst opgeladen. Als hij volgeladen is, 

wordt de +COM/UNIT geladen.

i
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Permanente navigatie met de smartphone op de e-bike is niet mogelijk als de +COM/UNIT leeg is. De 

energie die een e-bike levert, is te laag om met een smartphone te kunnen navigeren. De accustatus van 

de +COM/UNIT moet minstens 50 % bedragen om de smartphone voldoende te ondersteunen tijdens de 

navigatie.

i
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Opladen van de +COM/UNIT

Voer voor het opladen van de +COM/UNIT de volgende stappen uit:

➤	Steek de stekker van de in het leveringspakket inbegrepen USB-kabel in de USB-poort (1) en verbind 

 deze met een geschikte lader.

Als de accu van de +COM/UNIT volledig is opgeladen, lichten alle vier LED-lampen oranje op. De geschatte 

oplaadtijd bedraagt ongeveer 6 uur (afhankelijk van de lader).
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Fouten herstellen

   

  

 

 

De blauwe LED-lamp van de 

+COM/UNIT knippert snel.

Fout bij het opladen van de smart-

phone.

➤	Verwijder uw smartphone 

van de +COM/UNIT en corrigeer 

de positie. Let daarbij op, dat de 

smartphone in het midden van het 

SKS-logo ligt.

Indicatie Oorzaak Oplossing



44

G E R M A N Y

Onderhoud van de +COM/UNIT

Onderhoud van de +COM/UNIT

Verzorg de +COM/UNIT als volgt:

➤	reinig de buitenkant van de +COM/UNIT desgewenst met een licht vochtige doek.
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Toebehoren

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

Cover-adapter

Afmetingen: 60 × 60 × 4 mm

11538

11542

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Benaming

Benaming

Benaming

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer
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De +COM/UNIT verwijderen

In Duitsland

➤	Gooi het verpakkingsmateriaal van de +COM/UNIT gescheiden weg. Maak gebruik van de lokale 

 mogelijkheden om papier, karton en andere verpakkingsmaterialen in te zamelen.

➤	Gooi de +COM/UNIT met toebehoren gescheiden van het huishoudelijk afval weg. Informatie over 

 inzamelpunten die oude producten gratis innemen, kunt u opvragen bij uw gemeentelijke autoriteiten.

Buiten Duitsland

➤	Verwijder de +COM/UNIT en de verpakking in overeenstemming met de op de plaats van gebruik 

 geldende voorschriften.
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Garantieverklaring

In het kader van de wettelijke bepalingen biedt SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY voor alle 

onderdelen die zijn inbegrepen in het leveringspakket een garantie van 2 jaar vanaf de aankoopdatum (aan-

getoond door het aankoopbewijs). Hiervan uitgesloten zijn slijtagedelen – in het bijzonder de +COM/UNIT-ac-

cueenheid. Hiervoor biedt SKS GERMANY een garantie aan van 6 maanden. Ondoelmatig of onjuist gebruik 

sluit de aansprakelijkheid uit.
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Retourzending naar de klantenservice

Zodra u schade aan de +COM/UNIT heeft geconstateerd, dient u als volgt te werk te gaan:

➤	Stuur de +COM/UNIT in de originele verpakking met een nauwkeurige beschrijving van de schade 

 voor reparatie naar het volgende adres:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Information concerning the Instructions and the Manufacturer

These instructions help you to use the “COMPIT“ and “COMPIT+“ product range safely.

The COMPIT is a smartphone holder for smartphones.

The COMPIT+ comprises the COMPIT and the +COM/UNIT.

The +COM/UNIT is a charging and communication station for smartphones.

The COMPIT and the +COM/UNIT are hereafter referred to as the “product“ as long as it is not necessary to 

differentiate between different product functions.

 

Keep the instructions at hand

➤  These instructions are a constituent part of the product.

➤  Always keep these instructions.

➤  Please pass these instructions on if you sell the product or pass it on in another form.

 

Design characteristics of these instructions

Various elements in these instructions include clearly determined characteristics. You can easily differentia-

te between the following elements: 

Normal text 

● Enumerations

➤ Action steps 

 

DESIGNATION OF PRODUCTS

4



Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Copyright

These instructions include information that is protected by copyright. These instructions are not to be co-

pied, printed out, filmed, processed, duplicated or distributed in any form whatsoever, whether in part or in 

its entirety without prior written approval of SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH. 

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

All rights reserved.

 

Address of the Manufacturer

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern, Germany

Tel.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Safety

Safety

Intended use

The product is designed for private use.

The COMPIT/E and COMPIT/E+ are used to mount a smartphone on an e-bike’s handlebar. They are only 

compatible with the Bosch Intuvia/Nyon on-board computer. They are intended for handlebars with the 

following diameters.

● 22,2 mm

● 25,4 mm

● 31,8 mm.

 

The +COM/UNIT is included in the COMPIT/E+’s scope of delivery.

The +COM/UNIT is intended for charging your smartphone with or without a Qi charging function 

and can be mounted on the COMPIT/E.

The smartphone can only be used on the COMPIT/E and the +COM/UNIT with a cover 

(not included in the scope of delivery). Please refer to the section entitled Accessories, page 45.

Intended use also includes observing and following all the information contained in these instructions, 

particularly the safety instructions. Any other use is expressly considered improper.

6
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Safety

Basic Safety Instructions

Avoid fire, explosions or electric shocks

Severe or fatal injuries caused by explosion, fire or electric shock may be caused if the product is 

used improperly.

➤  Check whether the voltage indicated on the power adapter is the same as the local mains voltage 

 before connecting the adapter to the power supply.

➤  Only use authorised power adapters.

➤  Do not use the power adapter, the COMPIT/E, the COMPIT/E+ or the +COM/UNIT if they are damaged.

➤  Never open the +COM/UNIT’s housing. Always have repair work carried out by qualified specialists.

➤  Do not stick metal labels or other objects on the +COM/UNIT.

➤  Do not use the +COM/UNIT in the vicinity of heated surfaces.

➤  Do not use extension cables or overloaded power strips.

➤  Ensure that children and persons with reduced mental capabilities only use the +COM/UNIT when 

 supervised.

Avoid a cardiac pacemaker or other implant failure

A cardiac pacemaker or other implant failure can occur when using the +COM/UNIT.

➤ Should you have a cardiac pacemaker or another implant, please consult your doctor or the

 implant manufacturer before using the +COM/UNIT.

 

 

7



Instructions with the word CAUTION warn of a situation that could result in slight or 

moderate injuries.

G E R M A N Y

Safety

Design characteristics of the warning instructions

8

 

 

CAUTION

!

!

Design characteristics of tips

  Tips provide additional information.

 

i
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Clamping arms for COMPIT/E with adapter (R: right, L: left), 2x

Docking station for mounting the smartphone with cover or the +COM/UNIT

3 mm Allen key

Screws for mounting the front light (M4 x 8), 2x

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5 x 16)

COM/LIGHT adapter

DesignationNr.

1

2

3

6

5

4
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The cover and the front light are not included in the scope of delivery.i

Locking washers for mounting the front light, 2x

Shaft for affixing the front light

DesignationNr.

7

8
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Description

Overview of the COMPIT/E+’s scope of delivery

11

Clamping arms for COMPIT/E+ with adapter (R: right, L: left), 2x

Docking station for mounting the smartphone with cover or the +COM/UNIT

COM/LIGHT adapter

3 mm Allen key 

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5 x 16), 2x

+COM/UNIT

Screws for mounting the front light (M4 x 8), 2x

USB cable for charging the +COM/UNIT

1

2

6

3

7

4

8

5

DesignationNr.
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The cover and the front light are not included in the scope of delivery.i

Locking washers for mounting the front light, 2x

Shaft for affixing the front light 

DesignationNr.

9

10
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Overview of the COMPIT/E without the COM/LIGHT

BIntuvia on-board computer (not included in the scope of delivery) 

Docking station for mounting the smartphone with cover or the +COM/UNIT  

Safety lever for locking the smartphone with cover or the +COM/UNIT

Clamping arms

Rubber adapter (on both sides)

Levelling screw (on both sides)

1

2

3

4

5

6

DesignationNr.
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Overview of the COMPIT/E+ with COM/LIGHT

Bosch Intuvia on-board computer (not included in the scope of delivery)

USB cable for the power supplied by the e-bike battery

Docking station for mounting the smartphone with cover or the +COM/UNIT 

with cover

Safety lever for locking the smartphone with cover or the +COM/UNIT

Levelling screw (on both sides)

Clamping arms

Rubber adapter (on both sides)

COM/LIGHT

1

2

3

4

5

6

7

8

DesignationNr.
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COM/LIGHT overview

 

  

  

  

  

  

Locking washer for mounting the front light

Screws for mounting the front light (M4x8)

Shaft for mounting the front light

Screws for mounting the COM/LIGHT adapter (M5x16)

1

2

3

4

DesignationNr.
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+COM/UNIT overview

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi docking station (cableless charging) for mounting the smartphone with cover

Button for switching on and off

Docking station for mounting on the COMPIT

Housing input (two contact pins in the housing)

USB input

USB output

LED status indicator

NFC reading area                          

DesignationNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED status indicator

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED STATUS INDICATES+COM/UNIT

Battery indicator 4 orange LEDs flash 

in succession

1 LED illuminated

2 LEDs illuminated

3 LEDs illuminated

4 LEDs illuminated

Blue

Blue flashing approx. 

1 x per second

Blue flashes fast 

approx. 5x per second

Indicator for 

cableless charging

+COM/UNIT is being 

charged

0 %–25 % battery 

capacity 

25 %-50 % battery 

capacity

50 %-75 % battery 

capacity 

75 %-100 % battery 

capacity 

Blue Standby 

or charging 

completed 

Charging in process

Charging error
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Task and Function

COMPIT/E

The COMPIT/E is used to mount the smartphone on the handlebar of a bicycle equipped with a Bosch 

Intuvia/Nyon display. On the COMPIT/E, the smartphone can be mounted horizontally and vertically by 

turning it with an optional cover above the docking station. The smartphone on the COMPIT/E can be 

brought into the desired position by adjusting the tilt.

The COM/LIGHT adapter can be affixed to the COMPIT/E to mount the front light (not included in the 

scope of delivery). Additionally, the COM/CAM adapter for mounting a camera (not included in the scope 

of delivery) can be affixed to the COMPIT/E.

COMPIT/E+

The +COM/UNIT is included in the COMPIT/E + ’s scope of delivery.

The  +COM/UNIT is used to charge and connect the smartphone while cycling. It can be affixed to the 

COMPIT/E. Smartphones that have a wireless charging function are charged by affixing the smartphone 

to the Qi docking station. Smartphones that do not have a Qi charging function can be charged using an 

optional USB cable. It is affixed using a cover (not included in the scope of delivery) by turning it above the 

docking station.

The +COM/UNIT on the COMPIT/E can be brought into the desired position by adjusting the tilt.

The +COM/UNIT has an NFC (near-field communication) chip. It can be equipped with different functions 

(please refer to page 39 regarding this matter). 

The  + COM/UNIT can be charged with the USB cable included in the scope of delivery.



G E R M A N Y

Description

19

Technical Data

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

Dimensions 130 x 70 x 21,5 mm

Weight ~188 g

USB input DC 5 V/2 A

USB output DC 5 V/2 A

Housing input DC 5–15 V/2 A

Wireless transmission power 5 W

Wireless efficiency >70%

Operating frequency 110 KHz–205 KHz

Wireless output DC 5 V/1 A

Battery type Rechargeable lithium-polymer battery

Battery capacity 5000 mAh

NFC chip NTAG 216, 924 Byte

Type of protection IP54

Discharging temperature -15 ~ 60° C 

Charging temperature 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Unpacking and Checking the Scope of Delivery

➤ Remove the product from the packaging.

➤ Keep the original packaging in case you need to return the product to Customer Service.

➤ Check the scope of delivery to ensure it is correct and complete (refer to page  9 onwards).

➤ Check all parts to ensure that they are undamaged.

➤ If there are any deviations, please contact the manufacturer or dealer immediately.
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them 
from the bicycle’s handlebar

Requirement

You can affix the COMPIT/E and COMPIT/E+ on your bicycle if it meets the following requirements:

1 On-board computer

Type: Bosch Intuvia or Bosch Nyon

Nr. Explanation
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them from the bicycle’s handlebar
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Disassembling the on-board computer from the bicycle

The COMPIT/E and COMPIT/E+, including the on-board computer, are mounted on the bicycle’s 

handlebar. To this end, you must remove the on-board computer’s clamping arms and mount the 

clamping arms of the COMPIT/E or COMPIT/E+. Proceed as follows to disassemble the on-board 

computer:

➤ Loosen the screws (2) on the clamping arms (3) of the on-board computer (1).

➤ Set the four screws (2) aside for reuse.

➤ Remove the clamping arms (3).

➤ Remove the rubber adapters from the clamping arms (3) and set them aside for reuse.

➤ Mount the COMPIT/E or COMPIT/E+ and the on-board computer (1) on the bicycle as described 

 on page 23 onwards.

We have provided a description below of how to mount the COMPIT/E on the vehicle and remove it, both 

with and without the COM/LIGHT. The COMPIT/E+ is mounted on/removed from the bicycle in the same 

way as the COMPIT/E.

i
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them from the bicycle’s handlebar
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Without COM/LIGHT 

➤ Insert the rubber adapters (1) of the on-board computer into the clamping arms in the direction  

 of the arrows as shown below.
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them from the bicycle’s handlebar
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➤	Affix the e-bike’s on-board computer (2) and the COMPIT/E’s clamping arms (3) on the 

 bicycle’s handlebar.
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them from the bicycle’s handlebar
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If the screws are not tightened evenly when mounting the COMPIT/E on the bicycle, 

the COMPIT/E may come loose from the bicycle and cause injury.

➤	When mounting the COMPIT/E, tighten the screws evenly, 

 alternating between them.

CAUTION

!

!

➤	Mount the COMPIT/E on the handlebar with a torque wrench. To do so, tighten the screws (4) evenly  

 (alternating between them) using the torque (1 Nm) indicated on the clamping arms.

 

Proceed as follows to remove the COMPIT/E from the bicycle’s handlebar:

➤	Loosen the screws.

➤	Remove the COMPIT/E from the bicycle’s handlebar using the clamping arms.
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Mounting the COMPIT/E and COMPIT/E+ on and removing them from the bicycle’s handlebar
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With COM/LIGHT

To mount the COMPIT/E with COM/LIGHT on the bicycle’s handlebar, you must first remove the do-

cking station from the clamping arms without the COM/LIGHT adapter. Proceed as follows to do so:

➤	Loosen the levelling screw s (1)

➤	Now remove the docking station (2).
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➤	Now affix the clamping arms (5) for the COM/LIGHT adapter on the docking station (4).

➤	Tighten the screws (3) slightly.
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➤	 Insert the rubber adapters (6) of the on-board computer into the clamping arms in the direction of the  

 arrows as shown below.
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➤	Now affix the on-board computer (7) and the COMPIT/E’s clamping arms (8) on the bicycle’s handlebar.
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If the screws cannot be tightened evenly when mounting the COMPIT/E on the bicycle, 

the COMPIT/E may come loose from the bicycle and cause injury.

➤	When mounting the COMPIT/E, tighten the screws evenly, alternating 

 between them.

CAUTION

!

!

➤	Mount the COMPIT/E on the handlebar with a torque wrench. To do so, tighten the screws (9) 

 evenly (alternating between them) using the torque (1 Nm) indicated on the clamping arms.
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➤	Now affix the COM/LIGHT (12) on the COMPIT/E (10).

➤	Tighten the screws (11) slightly.

The optional COM/CAM adapter can be mounted using the clamping arms in the same 

way as the COM/LIGHT. 

i
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Once you have mounted the COMPIT/E on the bicycle’s handlebar, you can affix a front light on the COM/

LIGHT. Proceed as follows to do so:

➤	 Insert the base of the front light (16) into the COM/LIGHT holder along with the locking washers (15) 

 on each side of the lamp base and align all the holes.

➤	 Insert the shaft (13) through the COM/LIGHT and the lamp base.

➤	Tighten the two screws (14) with the supplied Allen key.

You must observe the maximum width of the lamp base (12 mm) and the minimum hole 

diameter (6 mm).

i

Proceed as follows to remove the COMPIT/E from the bicycle’s handlebar:

➤	Loosen the screws on the COMPIT/E.

➤	Remove the COMPIT/E components from the bicycle handlebar.
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Mounting your smartphone on the COMPIT/E or COMPIT/E+ 
and removing it

Proceed as follows to mount your smartphone on the COMPIT/E or COMPIT/E+:

➤	 Insert your smartphone into the corresponding cover according to the relevant instructions.

➤	Place your smartphone on the COMPIT/E or COMPIT/E+ (as shown in 1 or 2) and turn it (about 45°) 

 either to the right or left above the docking station until you hear it click into place.
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Depending on how you turn it, your smartphone is mounted vertically (3) or horizontally (4). 

The safety lever (5) is locked.

Proceed as follows to remove your smartphone from the COMPIT/E or COMPIT/E+:

➤	Push the safety lever (5) downwards.

➤	Remove your smartphone from the COMPIT/E or COMPIT/E+ by turning it (about 45°) 

 off the docking station.
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Adjusting the Inclination

You can move your smartphone into the desired position by adjusting the tilt on the COMPIT/E 

or COMPIT/E+. Proceed as follows to adjust the tilt:

➤	Press the smartphone (1) on the COMPIT/E or COMPIT/E+ downwards or upwards until you 

 have reached the desired position.

➤	To fix the desired tilt setting, tighten the levelling screw (2).
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Charging the Smartphone via the +COM/UNIT

Cableless charging of the smartphone

If you have a smartphone with a Qi charging function, you can charge it without a cable while you’re 

on the move using the  +COM/UNIT. Proceed as follows in this regard:

➤	Ensure that the  +COM/UNIT is sufficiently charged (min. 50%).  

➤	Affix the +COM/UNIT on the COMPIT/E+ in the same way as the smartphone (please refer to page 33 

regarding this matter).

➤	Press the     button on the +COM/UNIT to switch it on.

The bottom LED lights up blue and the battery indicator LEDs light up orange. The +COM/UNIT is now swit-

ched on.

➤	Place your smartphone on the +COM/UNIT ’s Qi docking station (as shown in 1 or 2) and turn it 

 (about 45°) either to the right or left above the Qi docking station until you hear it click into place.

The smartphone starts charging automatically.
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Depending on how you turn it, your smartphone is mounted vertically (3) or horizontally (4).

The bottom LED flashes blue. The smartphone is charging.

➤	To manually stop the charging process and switch off the  +COM/UNIT without removing the smartphone  

 from the  +COM/UNIT, press the      button for approx. 2 seconds.

If a smartphone is not connected for charging after 30 seconds at the latest, the  +COM/UNIT 

switches off automatically.

i
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Charging the Smartphone via the +COM/UNIT

Charging the smartphone with a cable

If you have a smartphone without a Qi charging function, you can charge it with an optional USB cable while 

you’re on the move using the  +COM/UNIT. Proceed as follows in this regard:

➤	Ensure that the  +COM/UNIT is sufficiently charged (min. 50 %).

➤	Connect the optional USB cable (2) to the output socket of the  +COM/UNIT (2).

➤	Now connect it to your smartphone (1). 

➤	Proceed as described in the section entitled Charging your smartphone without a cable  to charge your  

 smartphone. Please refer to page 36 regarding this matter.

 

Proceed as follows once your smartphone is charged:

➤	Remove the USB cable from your smartphone and from the +COM/UNIT.

➤	Remove your smartphone from the  +COM/UNIT by turning it (approx. 45°) above the Qi docking station.

➤	Press the safety lever and remove the  +COM/UNIT from the COMPIT/E or COMPIT/E+ in the 

 same way as the smartphone.

➤	Recharge the  +COM/UNIT if necessary. Please refer to page 42 regarding this matter.  
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Using the NFC

The +COM/UNIT is equipped with an NFC chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). The NFC chip that is integ-

rated in the +COM/UNIT can be put to various uses.

The most diverse contents can be stored on the NFC chip it then being possible to read these out using an 

NFC-capable smartphone. The content can be a URL, a text or commands and applications that are genera-

ted using an app for the writing of NFC chips.

This enables numerous smartphone settings to be changed at the same time when scanning the NFC chip 

of the +COM/UNIT in addition to it being possible to automatically start apps such as the SKS MYBIKE app.

 

You can use the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) as follows:

➤	Activate the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) on your smartphone.

➤	Hold your smartphone close to the NFC chip of the +COM/UNIT (1-4 cm).

The content of the NFC chips is read out and the function that is programmed on the NFC chip is executed.
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+COM/UNIT und Smartphone über Bordcomputer vom E-Bike laden

If you have an e-bike that uses a USB power supply (5 V/min. 0.5 A) on the on-board computer, you can 

charge the +COM/UNIT and your smartphone using the e-bike’s on-board computer while cycling.

 

Proceed as follows to charge:

➤	Open the connection socket (1) of the e-bike’s on-board computer.

➤	 Insert the plug (2) of the COMPIT/E+’s cable into the connection socket (1) of the e-bike’s 

 on-board computer.

The +COM/UNIT charging process starts straight after the e-bike has been switched on. The orange LEDs 

flash one after the other. To charge the smartphone, proceed as described on page 40 onwards.

If the smartphone is docked, it is charged first. The +COM/UNIT is charged once the smartphone 

is fully charged.

i
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The smartphone cannot be continuously navigated with the e-bike if the +COM/UNIT is out of charge. 

The energy provided by the e-bike is too low to be able to navigate with the smartphone. The +COM/

UNIT’s battery indicator should show at least 50% charge to support the smartphone sufficiently during 

navigation.

i
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Charging the +COM/UNIT

You can charge the +COM/UNIT as follows:

➤	 Insert the plug of the USB cable that is included in the scope of delivery in the USB input port (1) 

 and connect it with a suitable charger.

All four of the orange LEDs are illuminated if the +COM/UNIT battery is fully charged. The anticipated 

charging duration is approx. 6 hours (depending on the charger).
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Troubleshooting

   

  

 

 

The blue LED on the +COM/UNIT 

is flashing fast.

Error when charging the 

smartphone

➤	Remove your smartphone from  

 the +COM/UNIT and alter its 

 position. When doing so ensure  

 that your smartphone is 

 positioned in the centre on the  

 SKS logo.

Sympton Cause Remedy
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Caring for the Product

Care for the product as follows:

➤	 If necessary, clean the exterior of the product using a moistened cloth.
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Accessories

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

COM/CAM Adapter

COM/LIGHT

Cover adapter

Dimensions: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11545

11582

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Designation

Designation

Designation

Designation

Designation

Order number

Order number

Order number

Order number

Order number
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Disposing of the Product

In Germany

➤	Sort the product packaging and dispose of it accordingly. Make use of the local possibilities for the 

 collection of paper, cardboard and lightweight packaging.

➤	The product and the accessories are not to be disposed of in the household waste. You can obtain

information on collection points that accept old products free of charge from your local authority.

Outside Germany

➤	Dispose of the product and the packaging conform with the provisions that have validity for the 

 place of use.
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Warranty Declaration

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY provides a 2-year warranty as from the date of purchase 

in the scope of the legal provisions for all parts that are included in the scope of delivery (proof with the 

purchase receipt). Wearing parts are excluded – this especially being the +COM/UNIT battery unit. This is 

covered by a 6 months SKS GERMANY warranty. An incorrect handling or wrong use excludes a liability 

for defects.
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Returns to Customer Service

Please take the following action as soon as you detect damage on the product:

➤	Please return the product to the following address in the original packaging and enclose a 

 precise description of the damage:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Diese Anleitung hilft Ihnen beim sicheren Gebrauch der  +COM/UNIT.

 

Anleitung verfügbar halten
➤  Diese Anleitung ist Bestandteil des Produkts.

➤  Bewahren Sie diese Anleitung immer auf.

➤  Liefern Sie diese Anleitung mit, wenn Sie das Produkt verkaufen oder in anderer Weise weitergeben.

 

Gestaltungsmerkmale dieser Anleitung
Verschiedene Elemente dieser Anleitung sind mit festgelegten Gestaltungsmerkmalen versehen. So können 

Sie die folgenden Elemente leicht unterscheiden: 

Normaler Text 

●  Aufzählungen

➤  Handlungsschritte 

 

BEZEICHNUNGEN VON PRODUKTEN
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Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller

Urheberrecht

Diese Anleitung enthält Informationen, die dem Urheberrecht unterliegen. Ohne vorherige schriftliche Ge-

nehmigung der SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH darf diese Anleitung nicht in irgendeiner Form kopiert, 

gedruckt, verfilmt, verarbeitet, vervielfältigt oder verbreitet werden, weder vollständig noch in Auszügen. 

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle Rechte vorbehalten.

 

Herstelleradresse

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Sicherheit

Sicherheit

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die +COM/UNIT ist für den privaten Einsatz konzipiert. 

Die +COM/UNIT ist zum Laden des Smartphones mit oder ohne Qi-Ladefunktion vorgesehen und kann am 

COMPIT befestigt werden. 

COMPIT ist eine Smartphone-Halterung. Sie wird am Lenker des Fahrrads befestigt.

Das Smartphone kann an der +COM/UNIT ausschließlich mit einem nicht im Lieferumfang enthaltenen 

Cover verwendet werden, hierzu siehe Abschnitt Zubehör,

Seite  27.

Zum bestimmungsgemäßen Gebrauch gehört auch das Beachten und Befolgen aller Angaben in dieser 

Anleitung, insbesondere der Sicherheitshinweise. Jeder andere Gebrauch gilt ausdrücklich als nicht 

bestimmungsgemäß.
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Sicherheit

Grundlegende Sicherheitshinweise

Brand, Explosionen oder Stromschlag vermeiden
Schwere oder tödliche Verletzungen durch Explosion, Brand oder Stromschlag bei unsachgemäßer 

Verwendung des Produkts sind möglich.

➤  Prüfen Sie, ob die auf dem Netzadapter angegebene Spannung der Netzspannung vor Ort entspricht,  

 bevor Sie den Adapter an das Stromnetz anschließen.

➤  Verwenden Sie ausschließlich autorisierte Netzadapter.

➤  Verwenden Sie den Netzadapter, das COMPIT oder die +COM/UNIT nicht, wenn diese beschädigt sind.

➤  Öffnen Sie niemals das Gehäuse der +COM/UNIT. Überlassen Sie Reparaturarbeiten stets 

 qualifiziertem Fachpersonal.

➤  Kleben Sie keine Metalletiketten oder andere Objekte auf die +COM/UNIT.

➤  Verwenden Sie die +COM/UNIT nicht in der Nähe von beheizten Oberflächen.

➤  Verwenden Sie kein Verlängerungskabel oder überlastete Mehrfachsteckdosen.

➤  Stellen Sie sicher, dass Kinder sowie geistig behinderte Personen die +COM/UNIT nur 

 unter Aufsicht verwenden.

 

Versagen eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vermeiden
Beim Verwenden der +COM/UNIT kann es zum Versagen eines Herzschrittmachers bzw. der anderen 

Implantaten kommen.

➤  Wenn Sie über einen Herzschrittmacher oder ein anderes Implantat verfügen, konsultieren Sie vor 

 dem Verwenden der +COM/UNIT Ihren Arzt oder den Hersteller des Implantats.
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Gestaltungsmerkmale von Tipps

  Tipps enthalten zusätzliche Informationen.i
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+COM/UNIT

USB-Kabel

1

2

BENENNUNGNr.
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Beschreibung
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Übersicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-Andockstation (kabelloses Laden) zum Befestigen des Smartphones mit Cover

Taste zum  Ein- und Ausschalten

Andockstation für die Befestigung am COMPIT

Gehäuse-Input (zwei Kontaktstifte im Gehäuse) 

USB-Input 

USB-Output 

LED-Statusanzeige

NFC-Lesebereich                          

BENENNUNGNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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Beschreibung

10

LED-Statusanzeige

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED STATUS ANZEIGE+COM/UNIT

Batterieanzeige 4 LEDs blinken orange 

nacheinander

1 LED leuchtet

2 LEDs leuchten

3 LEDs leuchten

4 LEDs leuchten

Blau

Blau blinkend 

ca. 1 x pro Sekunde

Blau schnell blinkend 

ca. 5x pro Sekunde

Indikator für 

kabelloses Aufladen 

+COM/UNIT wird 

geladen

0%-25% 

Batteriekapazität 

25%-50% 

Batteriekapazität 

50%-75% 

Batteriekapazität 

75%-100% 

Batteriekapazität 

Standby oder 

Ladevorgang 

beendet 

Ladevorgang

Fehler beim Laden
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Aufgabe und Funktion

Die +COM/UNIT dient zum Laden und Konnektieren des Smartphones während der Fahrt mit dem Fahrrad. 

Sie kann am COMPIT angebracht werden. Bei Smartphones, die mit kabelloser Ladefunktion ausgestattet 

sind, erfolgt das Laden durch Anbringen des Smartphones an der Qi-Andockstation. Bei Smartphones, die 

über Qi- Ladefunktion nicht verfügen, erfolgt das Laden mit einem optionalen USB-Kabel. Die Anbringung 

erfolgt mithilfe eines nicht im Lieferumfang enthaltenen Covers mit einem Dreh über die Andockstation.

Durch die Neigungseinstellung kann die +COM/UNIT am COMPIT in die gewünschte Position gebracht 

werden.

Die +COM/UNIT verfügt über einen NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Dieser kann mit 

unterschiedlichen Funktionen ausgestattet werden( hierzu siehe Seite 21). 

Die +COM/UNIT kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabel geladen werden.
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Technische Daten

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

* Nur in Verbindung mit COMPIT/E

Abmessung 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Gehäuse-Input* DC 5–15 V/2 A

Wireless-Übertragungsleistung 5 W

Wireless-Effizienz >70%

Betriebsfrequenz 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Batterietyp Lithium-Polymer-Akku

Batteriekapazität 5000 mAh

NFC-Chip NTAG 216, 924 Byte

Schutzart IP54

Betriebstemperatur -15 ~ 60° C 

Ladetemperatur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Auspacken und Lieferumfang prüfen

➤  Entnehmen Sie das Produkt der Verpackung.

➤  Bewahren Sie die Originalverpackung für eine eventuelle Rücksendung an den Kundendienst auf.

➤  Prüfen Sie den Lieferumfang auf Richtigkeit und Vollständigkeit (siehe ab Seite 8).

➤  Prüfen Sie, ob alle Teile unbeschädigt sind.

➤  Bei Abweichungen setzen Sie sich umgehend mit dem Hersteller bzw. Händler in Verbindung.
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+COM/UNIT am COMPIT befestigen und entfernen

Um Ihre +COM/UNIT am COMPIT zu befestigen, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Legen Sie Ihre +COM/UNIT auf das COMPIT (wie in 1 oder 2 abgebildet) und drehen Sie sie 

 (etwa 45 Grad) entweder nach rechts oder links über die Andockstation, bis sie hörbar einrastet. 
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+COM/UNIT am COMPIT befestigen und entfernen
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Je nach Drehung ist +COM/UNIT vertikal (3) oder horizontal (4) befestigt. 

Der Sicherheitshebel (5) ist arretiert.

Um Ihre  +COM/UNIT vom COMPIT zu entfernen, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Drücken Sie den Sicherheitshebel (5) nach unten.

➤  Entfernen Sie Ihre +COM/UNIT vom COMPIT mit einem Dreh (etwa 45 Grad) von der Andockstation. 
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Neigung einstellen

16

Neigung einstellen

Die +COM/UNIT können Sie durch die Neigungseinstellung am COMPIT in die gewünschte Position bringen. 

Um die Neigung einzustellen, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Drücken Sie die +COM/UNIT (1) am COMPIT nach unten bzw. nach oben, 

 bis Sie die gewünschte Position erreicht haben. 

➤  Zum Fixieren der gewünschten Neigungseinstellung ziehen Sie die Neigungsschraube (2) fest. 
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Smartphone über +COM/UNIT laden

Smartphone über +COM/UNIT laden
➤  Wenn Sie über ein Smartphone mit Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es ohne Kabel 

 über +COM/UNIT unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤  Stellen Sie sicher, dass die +COM/UNIT ausreichend (min. 50 %) geladen ist.  

➤  Drücken Sie an der +COM/UNIT die Taste     zum Einschalten.

Die untere LED leuchtet blau und die LEDs für die Batterieanzeige leuchten orange.+COM/UNIT ist nun 

eingeschaltet.

➤  Legen Sie Ihr Smartphone auf die Qi-Andockstation (wie in 1 oder 2) der +COM/UNIT und drehen Sie es  

 (etwa 45 Grad) entweder nach rechts oder nach links über die Qi -Andockstation, bis es hörbar einrastet. 

Das Laden des Smartphones startet automatisch.
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Smartphone über +COM/UNIT laden
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Je nach Drehung ist Ihr Smartphone vertikal (3)  bzw. horizontal (4) befestigt. 

Die untere LED blinkt blau. Das Smartphone lädt.

➤  Um den Ladevorgang manuell zu beenden und die +COM/UNIT auszuschalten, ohne das Smartphone  

 von der +COM/UNIT zu entnehmen, drücken Sie für ca. 2 Sekunden die Taste  zum Ausschalten.

Wenn nach spätestens 30 Sekunden kein Smartphone zum Laden aufgelegt werden sollte, schaltet 

sich die +COM/UNIT automatisch aus.

i
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Smartphone über +COM/UNIT laden
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Smartphone mit Kabel laden

Smartphone mit Kabel laden
Wenn Sie über ein Smartphone ohne Qi-Ladefunktion verfügen, können Sie es mit einem optionalen 

USB-Kabel über die +COM/UNIT unterwegs laden. Hierbei gehen Sie wie folgt vor:

➤  Stellen Sie sicher, dass +COM/UNIT ausreichend (min. 50 %) geladen ist.

➤  Schließen Sie das optionale USB-Kabel (2) an die Ausgangsbuchse der +COM/UNIT (2) an.

➤  Verbinden Sie es nun mit Ihrem Smartphone (1). 

 

➤  Um Ihr Smartphone zu laden, gehen Sie  wie im Abschnitt Smartphone ohne Kabel laden 

 beschrieben vor, hierzu siehe Seite 17.

 

Nach dem Aufladen Ihres Smartphones, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Entfernen Sie das USB-Kabel von Ihrem Smartphone und von der +COM/UNIT.

➤  Entfernen Sie Ihr Smartphone von der +COM/UNIT mit einem ein Dreh (etwa 45 Grad) 

 über die Qi-Andockstation.

➤  Drücken Sie den Sicherheitshebel und entfernen Sie die +COM/UNIT vom COMPIT 

 analog zum Smartphone.

➤  Wenn erforderlich, laden Sie die +COM/UNIT wieder auf, hierzu siehe Seite 24.  
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NFC nutzen

Die +COM/UNIT verfügt über einen NFC-Chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Es gibt zahlreiche Anwen-

dungsmöglichkeiten für den in der +COM/UNIT integrierten NFC-Chip.

Es können verschiedenste Inhalte auf dem NFC-Chip hinterlegt und mit einem NFC-fähigen Smartphone 

ausgelesen werden. Der Inhalt kann eine URL, ein Text oder mit einer App zum Beschreiben von NFC-Chips 

erstellte Befehle und Anwendungen sein. 

Auf diese Weise lassen sich beim Scannen des NFC Chips der +COM/UNIT mehrere Smartphone-Einstellun-

gen auf einmal ändern und Apps  automatisch starten, wie z. B. die SKS MYBIKE App.

 

Um die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) nutzen zu können, gehen Sie wie folgt vor:

➤  Aktivieren Sie die NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) auf Ihrem Smartphone. 

➤  Halten Sie Ihr Smartphone in der Nähe des NFC-Chips der +COM/UNIT (1 bis 4 cm).

Der Inhalt des NFC-Chips wird ausgelesen und die auf dem NFC-Chip programmierte Funktion ausgeführt.
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+COM/UNIT und Smartphone 
über Bordcomputer vom E-Bike laden

Wenn Sie über ein E-Bike verfügen, dass mit einer USB-Stromversorgung (5 V/min. 0,5 A) am Bordcomputer 

verfügt, können Sie die +COM/UNIT und Ihr Smartphone über den Bordcomputer des E-Bikes während der 

Fahrt laden. 

 

Zum Aufladen gehen Sie wie folgt vor: 

➤  Öffnen Sie  die Anschlussbuchse (1) des Bordcomputers vom E-Bike.

➤  Stecken Sie den Stecker (2) des Kabels vom COMPIT in die Anschlussbuchse (1) des Bordcomputers 

 vom E-Bike.

Unmittelbar nach dem Einschalten des E-Bikes beginnt der Ladevorgang der +COM/UNIT.  Die orangen LEDs 

blinken nacheinander. Um das Smartphone zu laden, gehen Sie wie ab Seite 17 beschrieben vor. 

 Wenn das Smartphone angedockt ist, wird es zuerst geladen. Wenn es vollgeladen ist, 

wird die +COM/UNIT  geladen.

i
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Eine permanente Navigation des Smartphones mit dem E-Bike ist nicht möglich, wenn die +COM/UNIT 

leer ist. Die Energie, die E-Bike zur Verfügung stellt, ist zu gering, um mit dem Smartphone navigieren 

zu können. Der Batterie-Status der +COM/UNIT sollte mindestens 50 % betragen, um das Smartphone 

ausreichend bei der Navigation zu unterstützen. 

i
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Fehler beheben

   

  

 

 

Die blaue LED der +COM/UNIT 

blinkt schnell.

Fehler beim Laden des 

Smartphones

➤	Entfernen Sie Ihr Smartphone  

 aus der +COM/UNIT und 

 korrigieren Sie dessen Position.  

 Stellen Sie dabei sicher, dass Ihr  

 Smartphone in der Mitte auf  

 dem SKS-Logo liegt. 

Sympton Ursache Abhilfe
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+COM/UNIT laden

Um die +COM/UNIT zu laden, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Stecken Sie den Stecker des im Lieferumfang enthaltenen USB-Kabels in die USB-Eingangsbuchse (1)  

 und verbinden Sie es mit einem geeigneten Ladegerät.

Wenn die Batterie der +COM/UNIT komplett aufgeladen ist, leuchten alle vier orangenen LEDs. Die voraus-

sichtliche Ladedauer beträgt ca. 6 Stunden (abhängig vom Ladegerät).
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+COM/UNIT pflegen

Um die +COM/UNIT zu pflegen, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Säubern Sie +COM/UNIT bei Bedarf äußerlich mit einem angefeuchteten Tuch.
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Zubehör

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

Cover-Adapter

Abmessungen: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Bezeichnung

Bezeichnung

Bezeichnung

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer
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Produkt entsorgen

In Deutschland
➤	Entsorgen Sie die Verpackung des Produkts sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen Möglichkeiten zum  

 Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

➤	Entsorgen Sie das Produkt mit dem Zubehör getrennt vom Hausmüll. Informationen zu Sammelstellen,  

 die Altprodukte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- und Stadtverwaltung.

Außerhalb Deutschlands

➤	Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackung nach den am Einsatzort geltenden Bestimmungen.
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Garantieerklärung

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY gewährt im Rahmen der gesetzlichen Regelungen auf alle 

im Lieferumfang enthaltenen Teile eine Herstellergarantie von 2 Jahren ab Kaufdatum (Nachweis per Kauf-

beleg). Ausgenommen davon sind Verschleißteile – insbesondere die +COM/UNIT Akku-Einheit. Für diese 

gewährt SKS GERMANY eine Garantie von 6 Monaten. Unsachgemäße Behandlung oder falscher Gebrauch 

schließen dabei die Mängelhaftung aus.
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Rücksendung an Kundendienst

Sobald Sie einen Schaden am Produkt festgestellt haben, gehen Sie wie folgt vor:

➤	Senden Sie das Produkt in der Originalverpackung mit einer präzisen Schadensbeschreibung 

 zur Reparatur an folgende Adresse:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Informatie over het gebruik en de producent

Informatie over het gebruik en de producent

Deze gebruiksaanwijzing helpt u om de +COM/UNIT veilig te gebruiken.

 

Gebruiksaanwijzing beschikbaar houden

➤ Deze gebruiksaanwijzing maakt deel uit van de +COM/UNIT.

➤ Bewaar deze gebruiksaanwijzing altijd goed.

➤ Geef deze gebruiksaanwijzing door als u het product verkoopt of op andere wijze doorgeeft.

 

Ontwerpkenmerken van deze gebruiksaanwijzing

Verschillende onderdelen in deze gebruiksaanwijzing zijn voorzien van vastgestelde ontwerpkenmerken. Op 

deze manier kunt u de volgende elementen eenvoudig onderscheiden:

Reguliere tekst

● Opsommingen

➤ Handelingsstappen 

 

BENOEMING VAN PRODUCTEN
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Informatie over het gebruik en de producent

Auteursrecht

Deze gebruiksaanwijzing bevat informatie die onder auteursrecht valt. Zonder voorafgaande schriftelijke 

toestemming van SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH mag deze gebruiksaanwijzing niet gekopieerd, 

gedrukt, verfilmd, bewerkt, vermenigvuldigd of verspreid worden, in zijn geheel noch in delen.

©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Alle rechten voorbehouden.

Fabrieksadres

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern Duitsland

Telefoon: +49-2933-8310

Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Veiligheid

Doelmatig gebruik

De +COM/UNIT is ontworpen voor privégebruik.

De +COM/UNIT is bedoeld voor het opladen van de smartphone met of zonder Qi-oplaadfunctie en kan wor-

den aangesloten op de COMPIT.

COMPIT is een smartphone-houder. Deze wordt op het stuur van de fiets bevestigd.

De smartphone kan op de +COM/UNIT uitsluitend met een niet standaard bijgeleverde cover worden gebru-

ikt, zie hiervoor de paragraaf Toebehoren,

pagina 27.

Tot het doelmatig gebruik behoort ook het in acht nemen en opvolgen van alle informatie in deze gebruiksa-

anwijzing, met name de veiligheidsinstructies. Elk ander gebruik geldt uitdrukkelijk als ondoelmatig.
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Veiligheid

Essentiële veiligheidsvoorschriften

Vermijden van brand, explosies of elektrische schok

Onjuist gebruik kan tot explosies, brand of elektrische schok leiden waardoor zware of dodelijke 

verwondingen mogelijk zijn.

➤  Controleer of het voltage zoals aangegeven op de lichtnetadapter overeenkomt met het 

 plaatselijke netvoltage.

➤  Gebruik uitsluitend goedgekeurde netadapters.

➤  Gebruik de netadapter, de COMPIT of de +COM/UNIT niet als deze beschadigd zijn.

➤  Open nooit de behuizing van de +COM/UNIT. Laat reparaties uitvoeren door deskundig vakpersoneel.

➤  Plak geen metaalstickers of andere voorwerpen op de +COM/UNIT.

➤  Gebruik de +COM/UNIT niet in de buurt van verwarmde oppervlakten.

➤  Gebruik geen verlengsnoeren of meervoudige stopcontacten.

➤  Let erop, dat kinderen of geestelijk gehandicapte personen de +COM/UNIT alleen onder 

 toezicht gebruiken.

 

Vermijden van een storing van een pacemaker of ander implantaat

Het gebruik van de +COM/UNIT kan leiden tot een storing van een pacemaker of andere implantaten.

➤  Als u een pacemaker of ander implantaat heeft, raadpleeg uw arts of producent van het 

 implantaat betreffende het gebruik van de +COM/UNIT.

7

Ontwerpkenmerken van tips

  Tips bevatten aanvullende informatie.i
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+COM/UNIT

USB-kabel

1

2

BenamingNr.
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Overzicht +COM/UNIT

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi-docking station (draadloos opladen) voor het bevestigen van de smartphone 
met de cover

Knop voor het aan- en uitschakelen

Docking station voor het bevestigen aan de COMPIT

Behuizinginput (twee contactpennen in de behuizing) 

USB-input 

USB-output

LED-statusdisplay

NFC-leesaanduiding                          

BenamingNr.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED-statusdisplay

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

LED STATUS ANZEIGE+COM/UNIT

Accuaanduiding 4 LED-lampen 
knipperen 
opeenvolgend oranje

1 LED-lamp licht op

2 LED-lampen 

lichten op

3 LED-lampen 

lichten op

4 LED-lampen 

lichten op

Blauw

Blauw knipperend 
ongeveer 1 x per 
seconde

Blauw snel knipprend 
ongeveer 5 x per 
seconde

Indicator voor 

draadloos opladen 

+COM/UNIT is aan 

het opladen

0 %-25 % 

Accucapaciteit 

25 %-50 % 

Accucapaciteit 

50 %-75 % 

Accucapaciteit 

75 %-100 % 

Accucapaciteit

Stand-by of 

opladen is voltooid

Bezig met opladen

Foutmelding bij het 

opladen
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Taak en functie

De +COM/UNIT wordt gebruikt om de smartphone tijdens het fietsen op te laden en aan te sluiten. Hij 

kan aan de COMPIT worden bevestigd. Smartphones die zijn uitgerust met een draadloze oplaadfunctie, 

worden opgeladen door de smartphone in het Qi-docking station te bevestigen. Smartphones die niet 

over een Qi-oplaadfunctie beschikken, kunnen worden opgeladen met een optionele USB-kabel. Met 

een niet bij de levering inbegrepen cover wordt de smartphone letterlijk in een handomdraai op het 

docking station bevestigd.

Door de hoekverstelling kan de +COM/UNIT op de COMPIT in de gewenste positie worden gebracht.

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Deze kan worden uitgerust 

met verschillende functies (zie ook pagina 21).

De +COM/UNIT kan worden opgeladen met de bijgeleverde USB-kabel.
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Technische Daten

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

*Alleen in combinatie met COMPIT/E

Afmeting 130 x 70 x 21,5 mm

Gewicht ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-output DC 5 V/2 A

Behuizinginput* DC 5–15 V/2 A

Wireless-transmissiecapaciteit 5 W

Wireless-efficiëntie >70%

Werkfrequentie 110 KHz–205 KHz

Wireless output DC 5 V/1 A

Type accu Lithium-Polymeer-accu

Accucapaciteit 5000 mAh

NFC-chip NTAG 216, 924 Byte

Bescherming IP54

Ontlaadtemperatuur -15 ~ 60° C 

Laadtemperatuur 0 ~ 45° C

+COM/UNIT
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Uitpakken en controleren van het leveringspakket

➤ Haal het product uit de verpakking.

➤ Bewaar de originele verpakking voor eventuele terugzending naar de klantenservice.

➤ Controleer de omvang van de levering op juistheid en volledigheid (zie vanaf pagina 8).

➤ Controleer of alle onderdelen onbeschadigd zijn.

➤ Neem in geval van afwijkingen onmiddellijk contact op met de fabrikant of dealer.
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+COM/UNIT aan de COMPIT bevestigen en verwijderen

Ga als volgt te werk om uw +COM/UNIT op de COMPIT te bevestigen:

➤ Plaats uw +COM/UNIT op de COMPIT (zoals afgebeeld in 1 of 2) en draai deze (ongeveer 45 graden) 

 naar rechts of naar links op het docking station, tot deze hoorbaar vastklikt.
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Afhankelijk van de rotatie is +COM/UNIT verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd. De veiligheidshendel (5) 

is vergrendeld.

Ga als volgt te werk om uw +COM/UNIT los te halen van de COMPIT:

➤ Druk de veiligheidshendel (5) naar beneden.

➤ Haal uw +COM/UNIT van de COMPIT met één draai (ongeveer 45 graden) van het docking station.
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Hoek instellen

U kunt de +COM/UNIT in de gewenste positie brengen door middel van de hoekverstelling op de COMPIT. Ga 

als volgt te werk om de neigingshoek in te stellen:

➤  Druk de +COM/UNIT (1) op de COMPIT naar beneden of naar boven, tot u de gewenste positie 

 heeft bereikt.

➤  Voor het fixeren van de gewenste hoek dient u de kantelschroef (2) vast te draaien.
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Laden van de smartphone via de +COM/UNIT

Smartphone draadloos opladen

➤ Als u over een smartphone met Qi-oplaadfunctie beschikt, kunt u deze onderweg draadloos 

 opladen via de +COM/UNIT. Ga hierbij als volgt te werk:

➤ Zorg ervoor dat de +COM/UNIT voldoende opgeladen is (min. 50%).

➤ Druk op de +COM/UNIT op de toets      om het apparaat in te schakelen.

 De onderste LED brandt blauw en de LEDs van de accustatus branden oranje. 

 +COM/UNIT is nu ingeschakeld.

➤ Leg uw smartphone op het Qi-docking station (zoals in 1 of 2) van de +COM/UNIT en draai deze 

 (ongeveer 45 graden) naar rechts of naar links op het Qi -docking station, tot deze hoorbaar vastklikt.

Het opladen van de smartphone begint automatisch.
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Afhankelijk van de rotatie is uw smartphone verticaal (3) of horizontaal (4) bevestigd.

De onderste LED knippert blauw. De smartphone wordt opgeladen.

➤  Om het opladen handmatig te stoppen en de +COM/UNIT uit te schakelen zonder de smartphone 

 uit de +COM/UNITte halen, dient u de in- en uitschakeltoets      gedurende ca. 2 seconden ingedrukt 

 te houden.

Als er na uiterlijk 30 seconden geen smartphone voor het opladen is aangesloten, schakelt de 

+COM/UNIT automatisch uit.

i
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Smartphone met kabel laden

Smartphone met kabel laden

Als u een smartphone zonder Qi-laadfunctie heeft, kunt u deze onderweg met een optionele USB-kabel via 

de +COM/UNIT opladen. Voer hiervoor de volgende stappen uit:

➤  Controleer of de +COM/UNIT voldoende (min. 50%) opgeladen is.

➤  Sluit de optionele USB-kabel (2) op de +COM/UNIT (2) aan via de USB-poort.

➤  Verbind deze nu met uw smartphone (1).

➤ Volg voor het opladen van uw smartphone de stappen zoals in de paragraaf Smartphone zonder 

 kabel laden is beschreven, zie hiervoor pagina 17.

 

Voer na het opladen van uw smartphone de volgende stappen uit:

➤ Verwijder de USB-kabel van uw smartphone en van de +COM/UNIT.

➤ Verwijder uw smartphone van de +COM/UNIT middels een draai (ongeveer 45 graden) 

 van het Qi-docking station.

➤ Druk op de veiligheidshendel en verwijder de +COM/UNIT van de COMPIT parallel aan de smartphone.

➤ Laad de +COM/UNIT zo nodig weer op, zie hiervoor pagina 25.
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NFC gebruik

De +COM/UNIT beschikt over een NFC-chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). Er zijn talrijke 

gebruiksmogelijkheden voor de in de +COM/UNIT geïntegreerde NFC-chip. De NFC-chip kan geladen 

worden met de meest diverse gegevens en kan gelezen worden met een smartphone die over NFC beschikt. 

De inhoud kan een URL, een tekstbericht of commando’s en toepassingen die met een app zijn gecreëerd 

zijn en dienen voor het beschrijven van NFC-chips.

Hiermee is het mogelijk om bij het scannen van de NFC-chip van de +COM/UNIT meerdere smartphone-

instellingen in één keer te wijzigen en apps automatisch te starten, zoals bijv.  de SKS MYBIKE app.

 

Om de NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) te kunnen gebruiken, voert u de volgende stappen uit:

➤  Activeer NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) op uw smartphone.

➤  Houd uw smartphone dicht in de buurt van de NFC-chip van de +COM/UNIT (1 tot 4 cm).

De gegevens van de NFC-chip worden uitgelezen en de geprogrammeerde functie op de NFC-chip wordt 

uitgevoerd.
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+COM/UNIT en smartphone via de boordcomputer 
van de e-bike opladen

Als u een e-bike heeft die beschikt over een USB-voeding (5 V/min. 0,5 A) op de boordcomputer, dan kunt u 

de +COM/UNIT en uw smartphone tijdens het rijden via de boordcomputer van de e-bike opladen.

 

Ga als volgt te werk om op te laden:

➤  Open de aansluiting (1) van de boordcomputer van de e-bike.

➤  Steek de stekker (2) van de kabel van de COMPIT in de aansluiting (1) van de boordcomputer 

van de e-bike.

Direct na het inschakelen van de e-bike begint het laadproces van de +COM/UNIT. De oranje LEDs knipperen 

één voor één. Om de smartphone op te laden, dient u te werk te gaan zoals beschreven vanaf pagina 17 .

Als de smartphone in het dock is geplaatst, wordt hij eerst opgeladen. Als hij volgeladen is, 

wordt de +COM/UNIT geladen.

i
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Permanente navigatie met de smartphone op de e-bike is niet mogelijk als de +COM/UNIT leeg is. De 

energie die een e-bike levert, is te laag om met een smartphone te kunnen navigeren. De accustatus van 

de +COM/UNIT moet minstens 50 % bedragen om de smartphone voldoende te ondersteunen tijdens 

de navigatie.

i
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Fouten herstellen

   

  

 

 

De blauwe LED-lamp van de 

+COM/UNIT knippert snel.

Fout bij het opladen van de smart-

phone.

➤	Verwijder uw smartphone 

van de +COM/UNIT en corrigeer 

de positie. Let daarbij op, dat de 

smartphone in het midden van het 

SKS-logo ligt.

Indicatie Oorzaak Oplossing
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Opladen van de +COM/UNIT

Voer voor het opladen van de +COM/UNIT de volgende stappen uit:

➤	Steek de stekker van de in het leveringspakket inbegrepen USB-kabel in de USB-poort (1) en verbind 

 deze met een geschikte lader.

Als de accu van de +COM/UNIT volledig is opgeladen, lichten alle vier LED-lampen oranje op. De geschatte 

oplaadtijd bedraagt ongeveer 6 uur (afhankelijk van de lader).
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Onderhoud van de +COM/UNIT

Verzorg de +COM/UNIT als volgt:

➤	reinig de buitenkant van de +COM/UNIT desgewenst met een licht vochtige doek.
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Toebehoren

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

Cover iPhone 6/7/8

Kabel iPhone Lightning

Cover-adapter

Afmetingen: 60 × 60 × 4 mm

11538

11542

11541

Cover iPhone 6+/7+/8+ 11539

Cover iPhone X 11540

Cover SAMSUNG S7 11576

Cover SAMSUNG S8 11577

Cover SAMSUNG S9

Kabel Micro USB

11578

11543

Cover HUAWEI P20 PRO+

Kabel Typ C

11579

11544

Benaming

Benaming

Benaming

Bestellnummer

Bestellnummer

Bestellnummer
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De +COM/UNIT verwijderen

In Duitsland

➤	Gooi het verpakkingsmateriaal van de +COM/UNIT gescheiden weg. Maak gebruik van de lokale 

 mogelijkheden om papier, karton en andere verpakkingsmaterialen in te zamelen.

➤	Gooi de +COM/UNIT met toebehoren gescheiden van het huishoudelijk afval weg. Informatie over 

 inzamelpunten die oude producten gratis innemen, kunt u opvragen bij uw gemeentelijke autoriteiten.

Buiten Duitsland

➤	Verwijder de +COM/UNIT en de verpakking in overeenstemming met de op de plaats van gebruik 

 geldende voorschriften.
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Garantieverklaring

In het kader van de wettelijke bepalingen biedt SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY voor alle 

onderdelen die zijn inbegrepen in het leveringspakket een garantie van 2 jaar vanaf de aankoopdatum (aan-

getoond door het aankoopbewijs). Hiervan uitgesloten zijn slijtagedelen – in het bijzonder de +COM/UNIT-ac-

cueenheid. Hiervoor biedt SKS GERMANY een garantie aan van 6 maanden. Ondoelmatig of onjuist gebruik 

sluit de aansprakelijkheid uit.
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Retourzending naar de klantenservice

Zodra u schade aan de +COM/UNIT heeft geconstateerd, dient u als volgt te werk te gaan:

➤	Stuur de +COM/UNIT in de originele verpakking met een nauwkeurige beschrijving van de schade 

 voor reparatie naar het volgende adres:

 

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH

Zur Huberstushalle 4

59846 Sundern

Tel.: +49-2933-8310
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Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Information concerning the Instructions and the Manufacturer

These instructions will help you to use the +COM/UNIT safely.
 
Keep the instructions at hand
➤ These instructions are part of the +COM/UNIT.
➤ Always keep these instructions in a safe place.
➤ Please hand over these instructions if you sell or otherwise pass on the product.
 
Design characteristics of these instructions
Various elements in these instructions include clearly determined characteristics. You can easily 
differentiate between the following elements:
Normal text
• Enumerations
➤ Action steps
 
DESIGNATION OF PRODUCTS

4



Information concerning the Instructions and the Manufacturer

Copyright

These instructions include information that is protected by copyright. These instructions are not to be 
copied, printed out, filmed, processed, duplicated or distributed in any form whatsoever, whether in part 
or in its entirety without prior written approval of SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH.
©2019 SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH
All rights reserved.

 
Address of the Manufacturer

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH
Zur Huberstushalle 4
59846 Sundern
Tel.: +49-2933-8310
Website: www.sks-germany.com

G E R M A N Y
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Safety

Safety

Intended use
The +COM/UNIT is designed for private use.
The +COM/UNIT is intended for charging your smartphone with or without a Qi charging function and 
can be mounted on the COMPIT.
COMPIT is a smartphone holder. It is mounted on the bicycle’s handlebar.
The smartphone can only be used on the +COM/UNIT with a cover (not included in the scope of delivery). 
Please refer to the section entitled Accessories,
page  26.
Intended use also includes observing and following all the information contained in these instructions, 
particularly the safety instructions. Any other use is expressly considered improper.

6



G E R M A N Y

Safety

Basic Safety Instructions

Avoid fire, explosions or electric shocks
Severe or mortal injuries resulting from an explosion, fire or electric shock are possible should the 
product not be used correctly.
➤  Check whether the voltage stated on the power adapter is the same as the local mains voltage before  
 you connect the adapter to the power supply.
➤  Always only use authorised power adapters.
➤  Do not use the COMPIT or +COM/UNIT power adapter should it be damaged.
➤  Never open the housing of the +COM/UNIT. Always have repair work carried out by qualified specialists.
➤  Do not adhere any metallic labels or other objects to the +COM/UNIT.
➤  Do not use the +COM/UNIT close to heated surfaces.
➤  Do not use an extension cable or overloaded multiple sockets.
➤  Ensure that children and persons with a mental handicap only use the +COM/UNIT under supervision.

Avoid a cardiac pacemaker or other implant failure
A cardiac pacemaker or other implant failure can occur when using the +COM/UNIT.
➤  Should you have a cardiac pacemaker or another implant, please consult your doctor or the implant 
 manufacturer before using the +COM/UNIT.

 

7

Design characteristics of tips

  Tips provide additional information.i
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+COM/UNIT

USB cable

1

2

DesignationNo.
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+COM/UNIT overview

 

  

 

   

  

  

 

 

 

  

Qi docking station (cableless charging) for mounting the smartphone with cover

Button for switching on and off

Docking station for mounting on the COMPIT

Housing input (two contact pins in the housing)

USB-Input 

USB-Output 

LED status indicator

NFC reading area                          

DesignationNo.

1

2

3

4

5

6

7

8
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LED status indicator

    

 
 

 

 
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

   
 

 
 

LED STATUS INDICATES+COM/UNIT

Battery indicator 4 orange LEDs flash in 
succession

1 LED illuminated

2 LEDs illuminated

3 LEDs illuminated

4 LEDs illuminated

Blue

Blue flashing approx. 
1 x per second

Blue flashes fast 
approx. 5x per second

Indicator for 
cableless charging 

+COM/UNIT is being 
charged

0 %–25 % battery 
capacity

25 %-50 % battery 
capacity

50 %-75 % battery 
capacity

75 %-100 % battery 
capacity

Standby or charging 
completed

Charging in process

Charging error
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Task and Function

The +COM/UNIT is used to charge and connect the smartphone while cycling. It can be affixed to the 
COMPIT. Smartphones that have a wireless charging function are charged by affixing the smartphone 
to the Qi docking station. Smartphones that do not have a Qi charging function can be charged using an 
optional USB cable. It is affixed using a cover (not included in the scope of delivery) by turning it above 
the docking station.
The +COM/UNIT on the COMPIT can be brought into the desired position by adjusting the tilt.
The +COM/UNIT has an NFC (near-field communication) chip. It can be equipped with different 
functions (please refer to page 20 regarding this matter). 
The +COM/UNIT can be charged with the USB cable included in the scope of delivery.



G E R M A N Y

Description

12

Technical Data

 

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

   

  

*Only in conjunction with COMPIT/E

Dimensions 130 x 70 x 21,5 mm

Weight ~188 g

USB-Input DC 5 V/2 A

USB-Output DC 5 V/2 A

Housing input* DC 5–15 V/2 A

Wireless transmission power 5 W

Wireless efficiency >70%

Operating frequency 110 KHz–205 KHz

Wireless Output DC 5 V/1 A

Battery type Rechargeable lithium-polymer battery

Battery capacity 5000 mAh

NFC chip NTAG 216, 924 Byte

Type of protection IP54

Discharging temperature -15 ~ 60° C 

Charging temperature 0 ~ 45° C

+COM/UNIT



*Only in conjunction with COMPIT/E
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Unpacking and Checking the Scope of Delivery

➤ Remove the product from the packaging.
➤ Keep the original packaging in case you need to return the product to Customer Service.
➤ Check the scope of delivery to ensure it is correct and complete (refer to page 8 onwards).
➤ Check all parts to ensure that they are undamaged.
➤ If there are any deviations, please contact the manufacturer or dealer immediately.
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Mounting the +COM/UNIT on and removing it from the COMPIT

Proceed as follows to mount your +COM/UNIT on the COMPIT:
➤  Place your +COM/UNIT on the COMPIT (as shown in 1 or 2) and turn it (about 45°) either to the right 
 or left above the docking station until you hear it click into place.
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Depending on how you turn it, the +COM/UNIT is mounted vertically (3) or horizontally (4). 
The safety lever (5) is locked.

Proceed as follows to remove your +COM/UNIT from the COMPIT:
➤  Push the safety lever (5) downwards.
➤  Remove your +COM/UNIT from the COMPIT by turning it (about 45°) off the docking station.
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Adjusting the tilt

You can move the +COM/UNIT into the desired position by adjusting the tilt on the COMPIT. Proceed 
as follows to adjust the tilt:
➤  Press the +COM/UNIT (1) on the COMPIT downwards or upwards until you have reached the 
 desired position.
➤  To fix the desired tilt setting, tighten the levelling screw (2).
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Charging the Smartphone via the +COM/UNIT

Charging your smartphone without a cable
➤  If you have a smartphone with a Qi charging function, you can charge it without a cable while you’re 
 on the move using the +COM/UNIT. Proceed as follows in this regard:
➤  Ensure that the +COM/UNIT is sufficiently charged (min. 50%).
➤  Press the     button on the +COM/UNIT to switch it on.
 The bottom LED lights up blue and the battery indicator LEDs light up orange. The +COM/UNIT 
 is now switched on.
➤  Place your smartphone on the +COM/UNIT’s Qi docking station (as shown in 1 or 2) and turn it 
 (about 45°) either to the right or left above the Qi docking station until you hear it click into place.
 The smartphone starts charging automatically.
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Depending on how you turn it, your smartphone is mounted vertically (3) or horizontally (4).

The bottom LED flashes blue. The smartphone is charging.
➤  To manually stop the charging process and switch off the +COM/UNIT without removing the smartphone  
 from the +COM/UNIT, press the     button for approx. 2 seconds.

If a smartphone is not connected for charging after 30 seconds at the latest, the +COM/UNIT switches 
off automatically.

i
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Charging the smartphone with a cable

Charging the smartphone with a cable
Should you have a smartphone that does not have a Qi charging function, you can charge it via the +COM/
UNIT using an optional USB cable when you are on the road. You can do this as follows:
➤  Ensure that the +COM/UNIT has been adequately charged (min. 50 %).
➤  Connect the optional USB cable (2) to the output port of the +COM/UNIT (2).
➤  Now connect it to your smartphone (1).

 

➤ To charge your smartphone, refer to the instructions in the section headed Charging the smartphone  
 without a cable, please refer to page 17.
 
Carry out the following after you have charged your smartphone:
➤ Disconnect the USB cable from your smartphone and from the +COM/UNIT.
➤ Remove your smartphone from the +COM/UNIT by turning it over the Qi docking station 
 (approx. 45 degrees).
➤ Press the safety lever and remove the +COM/UNIT analogue to the smartphone.
➤ Recharge the +COM/UNIT if necessary, please refer to page 24.
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Using the NFC

The +COM/UNIT is equipped with an NFC chip (NEAR FIELD COMMUNICATION). The NFC chip that is integ-
rated in the +COM/UNIT can be put to various uses.
The most diverse contents can be stored on the NFC chip it then being possible to read these out using an 
NFC-capable smartphone. The content can be a URL, a text or commands and applications that are genera-
ted using an app for the writing of NFC chips.
This enables numerous smartphone settings to be changed at the same time when scanning the NFC chip 
of the +COM/UNIT in addition to it being possible to automatically start apps such as the SKS MYBIKE app.
 
You can use the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) as follows:
➤  Activate the NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) on your smartphone.
➤  Hold your smartphone close to the NFC chip of the +COM/UNIT (1-4 cm).
The content of the NFC chips is read out and the function that is programmed on the NFC chip is executed.
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Charging the +COM/UNIT and your smartphone 
using your e-bike’s on-board computer

If you have an e-bike that uses a USB power supply (5 V/min. 0.5 A) on the on-board computer, you can 
charge the +COM/UNIT and your smartphone using the e-bike’s on-board computer while cycling.
 
Proceed as follows to charge:
➤  Open the connection socket (1) of the e-bike’s on-board computer.
➤  Insert the plug (2) of the COMPIT cable into the connection socket (1) of the e-bike’s on-board computer.
The +COM/UNIT charging process starts straight after the e-bike has been switched on. The orange LEDs 
flash one after the other. To charge the smartphone, proceed as described on page 17 onwards.

If the smartphone is docked, it is charged first. The +COM/UNIT is charged once the smartphone is 
fully charged

i
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The smartphone cannot be continuously navigated with the e-bike if the +COM/UNIT is out of 
charge. The energy provided by the e-bike is too low to be able to navigate with the smartphone. 
The +COM/UNIT’s battery should be at least 50% charged to support the smartphone sufficiently 
during navigation.

i
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Troubleshooting

   

  
 

 

The blue LED on the +COM/UNIT 
is flashing fast.

Error when charging the 
smartphone

➤	Remove your smartphone from 
the +COM/UNIT and alter its po-
sition. When doing so ensure that 
your smartphone is positioned in 
the centre on the SKS logo.

Sympton Cause Remedy
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Charging the +COM/UNIT

You can charge the +COM/UNIT as follows:
➤	 Insert the plug of the USB cable that is included in the scope of delivery in the USB input port (1) 
 and connect it with a suitable charger.

All four of the orange LEDs are illuminated if the +COM/UNIT battery is fully charged. The anticipated char-
ging duration is approx. 6 hours (depending on the charger).
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Maintaining the +COM/UNIT

Proceed as follows to maintain the +COM/UNIT:
➤	 If necessary, clean the +COM/UNIT’s exterior with a damp cloth.
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Accessories

  

  

  

  

  

  

  

 

 

  

 
 

 
 

  

  

  

  

iPhone 6/7/8 cover

iPhone Lightning cable

Cover adapter
Dimensions: 60 x 60 x 4 mm

11538

11542

11541

iPhone 6+/7+/8+ cover 11539

iPhone X cover 11540

Samsung S7 cover 11576

Samsung S8 cover 11577

Samsung S9 cover

Micro USB cable

11578

11543

Huawei P20 Pro+ cover

Type C cable

11579

11544

Designation

Designation

Designation

Order number

Order number

Order number



G E R M A N Y

Disposing of the +COM/UNIT

27

Disposing of the +COM/UNIT

In Germany
➤	Dispose of the +COM/UNIT packaging according to type. Use local paper, cardboard and lightweight  
 packaging collection facilities for this.
➤	Dispose of the +COM/UNIT and accessories separately from household waste. You can obtain 
 information about collection points that accept used products free of charge from your local and 
 municipal authorities.

Outside Germany

➤	Dispose of the +COM/UNIT and the packaging according to the regulations applicable at the place of use.
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Warranty Declaration

SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH GERMANY provides a 2-year warranty as from the date of purchase 
in the scope of the legal provisions for all parts that are included in the scope of delivery (proof with the 
purchase receipt). Wearing parts are excluded – this especially being the +COM/UNIT battery unit. This is 
covered by a 6 months SKS GERMANY warranty. An incorrect handling or wrong use excludes a liability for 
defects.
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Returns to Customer Service

Proceed as follows as soon as you have noticed damage on the +COM/UNIT:
➤	Send the +COM/UNIT, in its original packaging and with a precise description of the damage, to the follo-
wing address for repair:

 
SKS metaplast Scheffer-Klute GmbH
Zur Huberstushalle 4
59846 Sundern
Tel.: +49-2933-8310
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Wireless Charging Power Bank +COM/UNIT

FCC statement
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. Privacy of communications may not be ensured 
when using this device.
 30 General Information

WARNING!

Changes or modifications, to this equipment not expressively approved by the party responsible for compli-
ance could void the user’s authority to operate the equipment.

IC statement

RSS-Gen statement:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Eco-
nomic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
 of the device.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Inno-
va-tion, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en  
 compromettre le fonctionnement.
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